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Utazás a szeszkontingens körül. 
Arad, m(\ius 22. 

(M-d) A most pihenőre tért ország
gyülés utóbbi ténykedései között legtöbb 
fontossággal birt és a közérdeklodést is 

·legélénkebben foglalkoztatta ama törvény
javaslat letárgyalása és elfogadása, mely 
a szesztermelés körül eddig fennállott tör-

POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ : 

S t a u b e r J ó z • e f. 

kor a szeszadót 1888-ban tetemesen föl
emelték, ugy igyekezett segiteni a két 
kormány, hogy megszabta mennyi szeszt 
szabad gyártani kedvezményes adótétel 
mellett az egész monarkiában, ezt a meny
nyiséget felosztották Ausztria és Magyar
ország közt s viszont mindegyik fél a 
maga kontingensét felosztotta a maga 
szcszgyárai közt. 

De nem értek el vele tökéletes sikert, 
mert a kontingens igen nagyra volt meg
szabva s a tultermelés nem szünt meg. 
Ez okból az 1899-iki idevonatkozó tör
vény, mely különben általánosságban meg
tartotta az eddigi szeszadórendszert, le
szállította a termelendő szesz mennyisé
gét s egyuttal kedvezményekben részesi
sitette a mezőgazdasági szeszgyárakat. 

A következmény az lett, hogy a szesz
árak fö1emelkedtek, sőt a szeszgyárak 
egymás közt még kartellt is kötöttek a 
szesz-árnak fölemelésére, arninek természe
tesen a fogyasztó közönség issza meg a 
levét. Ez itt szószerint is áll. 

· vényes rendet szabályozta és az itt föl
. i . marült éle~ érd~kellentétek<:t - bár_ ha 

" • "'".,... ·"""."",;·-esalr egy tdőre ·1:8 - · egymaasai lehetőleg 

Másik következmény lett, hogy a me
zőgazdasági szeszgyárak gorn ba módra 
kezdtek -s~aporodni s a~ agráriusok a mel
lett izgattak, hogy az ipari szeszgyártást 
egészen ·meg kell szüntetni s az egész 
szeszkontingenst a mezógazdasági szesz
gyáraknak kell oda adni. 

f 
egyensulyba hozta. . · · · 

! A mi szeszadó rendszerünk ugyanis -
; mint tudva van - az 1888-ik év óta az 

1t ugynevezett kontingentáláson alapszik. 
-Nagy tultermelés állt elő annak idején a 
szesziparban, e miatt az árak nagyon le

A kormány, tekintettel a szaporodó 
gazdasági szeszgyárakra s arra a kö
rülményre, hogy oly vidékeken, a hol 
a burgonyát tömegesen-.termesztik, melyet 
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szállottak s az egész iparág válságos 
helyzetbe jutott. E bajon ugyanakkor, mi-

T A R C Z A. sem került elő az udvar mélyéből a s~egény 
kis lakásból, a hol mindig si:itét volt. Ké~>őn, 

Claude ur e's neJ·e. kis kosárral a karján, ö is végig jótt az udva
ron és elment a piacz irányában, hogy dejeuner-

Irta: Szomory Emil. hez vásároljon. 
I. Fiatal asszonyka volt; inkább a szegény· 

A Claude-házaspárt megfigyeltem és titok- ség és nélkülözés vénité, mint az idő. Egészen 
ban rokonszenveztem vele. Egy házban lak- szőke és különösképpen a szemöldjei és a hosz
tunk a Pigale-utczában. Ők az udvar mélyén szu pillák voltak nagyon szőkék, szinte fehéren 
egy szegény kis lakásban, a hol mindig sötét · szökék. Ezeket és a haját ápolhatta nagy igye
volt; én az első emP.leten, a hol minden ab- kezettel, mert sápadt, sőt már-már redős arczá· 
lak ke~e~re nyilott és mindig fénylett a nap nak, szegény kis megviselt arczának ezek vol-
sugaraitoL tak elévülhetlen szépségei. 

, ,Hajnaltájt, az ébredő város első harangsza- _ Claude asszony ! Claude asszony l -
vanal, láttam Cl~ude Istvánt, a mint végig jött kiáltottam felé, mire rám tekintett, kivételesen 
az udvaron és stetett. Mechanikus volt és a mosolygott is, sőt nevetett, a mikor titokban 
.ca ira, Ca ira" nótáját és szövegét kedvelte csókokat hintett.em felé. 
különösen, mert mindig ezt dudolgatta a mint 
végig jött az udvaron és sietett. ' Meghódithatnám, ha akarnám. De Claude 
. - Hé, Claude ur! Claude ur! _ kiáltot- Istvánt. rut doklg lett volna megcsalni és azért 
tam le hozzá és akkor ő szflp és bus szemét adni szivarokat neki, a miért a felesége kegyeit 
hozzám felemelte. Gyöngéden és udvariasan egy élvezem. Ámbár az assz()nyt egyszer egy sötét 
szivart eresztettem le neki czérnaszálon. . utcza mélyén láttam, a mint nagy hévvel csó· 

Szerencsésen elfogta, gyorsan rágyujtott 8 kolt egy embert, a ki nem Claude István volt. 
az arczának alig észrevehető megrándulásával ~:r.t kissé különösnek találtam és a Claude-há
meg is köszönte. Aztán elsietett és az utczán . zaspárt továbbra is nH~gfigyeltem. 
a hajnalban üres utczákon, a "Ca ira"-t dudol: III. 
gatta, amig csak el nem ért a nagy gépműhely 
küszöbéhez. Itt ő; serény en dolgozott. . Férj is, feleség is, ~t . esztend_őnek egy· 

hangu szegén~ségében,_ ktcslt eg~masra un~k 
II. ; · · · és nyilvánvaloan csaltak egymast. De azert 

~- Viszont Claude Istvánné későbben kelt, csak -mindig a nagy veszekedéseik és ütlegeléseik 
kilencz óra táj ban. Ámde a déli órák előtt soha , után, szerelmesen tértek vissza önmagukhoz 

Mal számunk I2 oldal • 
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SZERKESZTÓS~:G: 
Aradi és csanádi egyesült 

vasutak palotájában 
TELEFON-SZÁM: 3!>7. 

KIADÓHIVATAL: 
Aradi Nyomda Részvény· 

· 'rArsasAg. 

József fűberezeg-ut 22. sz. 
TELEFO~-SZ.\M: IM. 

Szerda, május 23. 

tudvalevőleg sem eltartani, sem messzire 
elszállítani nem lehet, nagy szolgálatot 
tesznek a mezőgazdaságnak, igyekezett 
összeegyeztetni az ipari szcszgyárak és a 
mezőgazdasági szcszgyárak érdekeit. Ama
zok kontingenséből méltányos kárpótlás 
mellett elvett bizonyos mennyiséget, hogy 
ezt az ujonnan alakuló mezőgazdasági 
szeszgyáraknak juttathassa. Ez sem nem 
pártkérdés, sem nem a szabadelvü
ség kérdése, hanem egyszeruen érdek· 
kérdés. 

E pen ezért kerekedett belőle oly hosszu 
vita. A törvényjavaslat kompromisszum 
akart lenni, de egyik fél sem volt vele 
megelégedve. Az ipari szcszgyárak so
kalják, a rnit elvesznek tőlük, a mező
gazdasági szeszgyárak keveslik, a mit 
kapnak. 

A képviselőházban a merkantilizmus 
és ágrárizrnus jelszavai alatt folyt a harcz, 
de ezek is csak hangzatos jelszavak, 
mert hogy nehány nagy szeszgyár érdeke 
azonos volna a kereskedelem érdekével, 
vagy bogy az 500 mezőgazdasági szesz
gyárnak juttatott haszon miatt érdemes 
volna sikra szállani. másfél millió magyar 
gazdának, a kinek ebből semmi haszna 
nincs, azt komolyan állitani nem lehet. 

De hát a dolog, mint előre látni le
hetett, befejezést nyert a kormány javas
latának változatlan elfogadásávaL E mel
lett rnind a két fél megélhet s bele is 
fognak nyugodni ebbe a rendezkedésbe. 

A fogyasztó pedig elgondolkozva azon, 

és a gyülöletükön keresztül is imádták egy-
mást. - ,, 

Ugy kellett lennie, hogy a sok czédaság 
után Claude Istvánné mégis csak Claude Ist
vánt szerette a legjobban. Viszont Claude Ist- ~ 
ván bármerre járt is, a legédesebb asszony- ~ 
nak mégis csak a feleségét kellett elismer
nie. Ilyenformán rabjai is voltak egymásnak 
és mig gyülölködtek, majd meghaltak egy
másért. 

Történt azonban, hogy egy este Claude 
István hűtlenségen érte a feleségét. Ezt egé
szen bizonyosan tudom, mert láttam, a mint a 
szegény kis lakás sötét ajtajából. egy siralma
san hátba rugott ifju repült az udvar gázfé
nyébe. Odabenn rögtön rémületes veszekedés 
támadt. Nagyon aggódtam a szőkeasszonyká· 
ért, a kit egy kicsit a magaménak is tar~ 
tottam. 

A szerencsét1enségnek ösztönszerü érzésé
ben, lerohantarn az udvarba s a Claude-ék ho
mályos ablaka alatt őrképpen felállottam. Min
denképpen meg akartam védeni a sz~gény asz
szonyt a kés felvillanásának pillanatában. Nagy 
ütlegelés zaja, panaszos rimánkodás hangzott 
ki hozzám, aztán hirtelen csend lett, valami 
különös fajtáju csend, a melyben sok mindent 
hall és lát az ember. Rögtön tudtam, hogy a 
harag és dühöngés önmagával .. fölöttébb ellen· 
tétes konkluzióra jutott . . . Orvendező lélek
kel, hogy minden ilyen jól Tégződött. már-már 
távozni akartam, a mikor .ujra a Claude István 
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hogy miért is lett oly drága az ő itala, 
legjobban tenné, ha elhatározná, hogy a 
mennyivel drágább lett, annyival ezentul 
kevesebbet iszik belőle. Ily módon a czi
vakodó szeszgyárosok mellett ő, mint har
madik, lenne a nyertes. De hát ilyesmit 
könnyebb tanácsolni, mint megtenni. 

A vidéki szinészet. 
Budapest, mlljas 22. 

Molnár László, az Országos Szinészegyesü
let elnöke, ez a nagytehetségű mü vész, aki 
szivvel-lélekkel és a nemes ügyhöz méltó am· 
biczióval és buzgalommal vezeti a reá bizott 
egyesület ügyeit, legutóhb arra kérte a fővárosi 
sajtó képviselőit, hogy vegyék komolyan a vi
déki sziné<>zet ügyeit és karolják fel melegen 
annak érdekeit. 

Ez a kérelem valóban helyén való és idő
szerű volt. A mi székesfővárosunk konczentráló 
ereje általában káros hatással van a vidékre, 
de egyetlen egy téren sem annyira, mint ép· 
pen a sziniigyi dolgokban. 

A fővárosi szinészélet fellendülése szinte 
. elemi csapás volt a vidéki szinészetre, mert a 
fővárosba vonta a vidéknek ugy szolván összes 
jobb erőit s amig ide eleven frisseséget, ujabb 
lendületet hoztak, a legtöbb vidéki szinház ni
vóját devolvállák. Ez mindenesetre kárára volt 
a vidéki szinészetnek és közönségnek egy
aránt. 

D~ ennél sokkal nagyobb baj az, hogy ez
zel szemben a vidéki dirP.ktorok még inkább, 
mint valaha, adták rá magukat a fővárosi szin
müvek exportálására. Leginkább pedig ama si
lány, erkölcsrontó darabok után hajkurászta.k, 
amelyek i~t is fellázitották a jobbízlésű embe
reket. Ezzel szemben valóban minden elisme
résre és dicséretreméltó az a buzgalom és agi
táczió. amivel a vidéki szinügyi bizottságok 
kikiiszöbölni igyekeztek az erkölcsileg annyira. 
selejtes müveket. 

Valóban nem tudnánk kivúnatosabb rlolgot 
a vidéki szinészetnek, mint első sorban azt, 
hogy egyáltalában ne kövessék a fővárosi pél
dákat, különösen pedig ott nem, ahol a jó iz
lés rovására megy. Haladjanak azon a csapá
son, amely a magyar szinmüirodalomnak dicső
séget szerzett és emanczipálva magukat a fő-

vaskosan dünynyögő hangja ütötte meg a fü
lemet. 

- De azért mégis el fogunk válni ! 
szólott keserüen. 

- Igen, váljunk el, nagyon kérlek, vál
junk el, - ismételgette az asszony roppant 
lelkesen. -

- Én téged nem szeretlek - szólott Clau
de István. 

-- Én sem téged - felelt az asszony nagy 
nyugalommal. 

Aztán láttam, a mint meggyujtja a lámpát 
s leiilt az asztalhoz. A férje követte ide és 
diinynyögve beszélt tovább : 

- Szegény embereknél ez könnyen megy, 
nálunk is könnyen fog menni. Az anyagiak el· 
osztása, a te hozományod kérdése, vetette köz
be gunyos röhejjel, aligha jön szóba és nem 
sok időt igényel. A perköltséget is elengedik a 
szegény embernek; a válókereseti ivet ingyen 
osztják. Holnap beszerzek egyet, aztán megyünk 
a Palais de Justice-ba 

- Mikor 'l - kérdezte az asszony. 
- Pénteken. 
- Miért éppen pénteken ? Hát előbb nem 

lehet? 
Ekkor Claude István bölcsen felvilágosítá 

hitvesét: 
- Csak pénteken lehet. Ez a negyedik 

tanács napja, a mikor ki:T.árólag a szegény nép 
válókeresetével foglalkoznak. 

- Biztosan tudod ezt ? kérdezte Claudené 
aggóción. 

Claude a vállát vonogatta : 

város sulyos befolyásától, igyeket:zenek önálló· 
ságra. 

Az erre való utat fényes példúval világi· 
totta meg a nagyváradi és a szegedi szinügyi 
bizoU.sllg, amikor eredeti dambokra pályázatot 
hirdetett. 

Ji~z az ut az, amelyen ki lehet szoritani a 
főváros selejtes clolgait és csak arra szoritkozni, 
ami a fővárosban is megüti az irodalmi mérté
ket, de legalább is nem mPgy tul u jóízlés ha· 
tárán. 

Elmondtuk pedig mindezt azért, mert bár
mennyire átérezzük is a Molnár László kérésé
nek komolyságát, őszinteségét. és sulyM,- saj
nos - az a nézetünk, hogy annak a főváros

ban vagy egyáltalán, vagy legalább is igen cse
kély foganata lesz. 

A fővárosi sajtó - fájdalom - még a bu
dapesti szinészetre sem tudott komoly és hat:í
rozott nyomást gyakorolni a jó izlés tekinteté· 
ben, de még egyéb dolgokban sem. Még ke
vésbé hisszük tehát, hogy a vidéki szinészet 
érdekeit innen hathatósan támogatni képes 
volna, vagy arra csak vállalkoznék is. 

A vidéki szinészetnek és a vidéki sajtónak 
kell c;;elekednie. Mert bizony-bizony rövid idő 

mulva a vidéki példák fognak hatni a fővárosi 
szinészetre és közönségre is. Styx. 

TÁVIRA TOK. 
Az udvar köréböl. 

Bécs, május 22. (Saját tud. távirata.) 
Luitpold régens-herezeg ma reggel leányá
val, 1 erézia herczegnővel ideérkezett 

A madridi ünnepségek. 
Madrid, május 22. (Saját tud. táv.) 

Mária Izabella herczegnő ma Ferdinánd 
Károly főberezeg tiszteletére bált ad. Szer
dán a főberezeg ellátogat az üvegházba. 

Megczáfolt merénylet-hír. 

Konstantinápoly, május 22. (Saj. tud. táv.) 
Az Agence de Constantinople hivatalos hely
ről kapott informáczió alap.ján rossz indu
latu koholmánynak nyilvánítja néhány kül
földi ujságnak azt a hiresztelését, hogy 
Konstantinápolyban merénylet történt, a 
mely letartóztatásokat vont maga után s 

- A mühelyből mindenki pénteken ment 
el, a mikor válni ment. 

- No akkor jó, - felelte az aaszony és 
csendesen teritett a sovány vacsorához. · 

IV. 

Folytatván a kérlelhetlen megfigyeléseimet 
és mindjobban rokonszenvüzvén a derék e.nbe
rek sorsával. igen természetP.s, hogy a pénteki 
napon magam is megjelentem a Palais de Jus
ticeben. Őszintén szólva, nem nagyon remél
tem, hogy Claude Istvánt és hitvesét itt fogom 
taiálni. A válásnak e napjáig sok idejük lehe· 
tett, tele forró öleléssel és az örökr~ szóló ki
békülés ünnepével. De nagy meglepetésemre 
mégis feltűntek a széles folyosón. Claude István 
egyszerű volt és komor ; először láttam, hogy 
kedvencz nótáját nem dudolgatta. MindkettP;n 
bizonyos büszkeséggel köszöntöttek engem. Es 
igen boldognak tűntek: Claude István az ő ko
pott bársony ruhájában ; az asszony szép fekete 
szoknyában. 

Talán csak: az esküvőjük napján voltak 
boldogabbak 

Egyébként is mindenki boldog itten ; a 
Palais de Justice folyosóján nagy vidámság 
uralkodik. Az agyonviselt bársony-öltönyökbe 
öltözött mun,.kás férjek kaczagása egészségesen 
hallatszott. Es hanyagul fésült, szegény, elfáradt 
és megvénült asszonyok tünnek fel, karjukon 
ostobanézésü gyerekekkeL De n~m a~gódnak ; 
a férjek vidámsága átterjed rájuk is, ők is tré
fátkoznak s csak egy-egy meghurczolt kormos 
arczu gyermek pityereg. 

hogy több muzulmán eltünt vagy szám-
űzetett. 

Kina ügye. 

London, május 22. (Saj. tud. táv.) 
A Times-nak jelentik Pekingből tegnapi ke
lettel, hogy a diplomácziai testület közös 
jegyzéket intézett a cungli-jámenhez, a 
melyben a kormányt fölszóli~ja, hogy te
gyen valamit a boxerek és az idegenelle
nes mozgalom ellen, a mely már igen nagy 
arányokat öltött. Az erélyes hangu jegy
zék figyelmezteti a kormányt, hogy ha a 
mozgalmat el nem fojtja, az idegen hatal
masságok l{épviselői kénytelenek lesznek 
megint katonai őrcsapatokat hozatni Pe
kingbe. Vej-Haj-Vej elhatárolása a kínai 
biztosok közremüködése nélkül kielégitő be
fejezést nyert. 

A vöröskereszt 
o r s z á g o s k ö z g y ü l é • e. 

- Az A r a d i K 1.1 z l ö n y tavirati értesülése. -
Arad, majus 22. 

A leghumánusabban müködő jótékony egye
sület, a magyar szent korona országainak vö
rös-kereszt egyesülete. ma délelőtt ll órakor 
tartotta országos közgyülését Buda pesten az uj 
városháza diszterméhen. A közgyülésen a ki
rályi ház is képviselve volt . .Mária Valéria leg
főbb védnök f,'íherczega;.;szony helyett Klotild 
főherczegnő jelent meg a közgyülé!;en, ott volt 
azonkivül Lajos Győző királyi herezeg védnök
helyettes, József és József Ágost királyi her
czegek. 

Az uj városháza ormára feltüzték a vörös
kereszt nemzetközi és a magyar lobogóját, a 
lépcsőházat és a közgyülési termet pedig dél
szaki növt'n)'ekkel diszitelték. A .lépcső feljárat;. · 
nál a székesfőváros diszruhás hvjdui álltaksor
falat. A közgyülé:;i teremben az , elnöki emel
vénytől jobbra diszes emelvé.nyt készítettek. 

A terem gyönyörü képet nyujtott. A fe· 
kete frakkok között fényes ~gyenruhák, s a 
hölgyek szebbnél-szebbJ toalettjei tüntek ki. A 
terem padsorai t a notabilitások és az egyesü
let tagjai foglalták el, a karzaton helyezkedett 
el a közönsfÍg. Az érkf>.ző előkelőségeket Arvay 
János irodafőnök fogadta. Jelen voltak: Széll 

Odabenn a szajnaí törvényszék negyedik 
tanácsa ült'.,;l~zik: nehány kopasz ur egy zöld 
asztal körül. Immár négy órája, hogy dünnyög
nek és rázzák a fejüket, ezenközben vagy há
romszáz házaspárt választva el egymástól. Ki- . 
csit próbálok számilgatni s ekkor ugy találom, 
hogy egy perezre valamivel több ~sik egy el
választásnál. Egy házasság, egy eskü, hamar 
megszüník. 

De most hirtelen egy ismerős név hallat
szik a folyosón : 

- Claude István és Claude Istvánné! 
A férfi ráz magán egyet, az asRzony ide

gesen a hajához nyul s azután sietve megin
dulnak. Megdöbbenve nézem őket; hát csak
ugyan elválnak 1 Már eltüntek előlem, a terem 
ajtaja hezárult mögöttük. Odaférkőzöm, figyelek 
nem tudom miért s1.orong a szivem. Odabenn, 
a kopasz urak P-lőtt, a zöldasztal körül megszü
nik, veget ér valami. 

Hallok néhány haragos kérdést, a rnelyre 
Claude István és f~lesége alázatosan felelnek. 
A1.után egészen hangosan felcseng a köteles és 
végső feJszólitás : 

- Béküljenek ki ! 
Szinte lázasan, már-már az ajtóhoz szori· 

tott füllel lesem a Claude-ék válaszát ez utolsó 
szavakra. De ez a válasz egészen halk, csen· 
des, elfojtott; nem tudom kívenni, kibékültek-e 
vagy azt mondták, hogy ez örökre leh~tetlen. 
Nem tudom, nem tudom. De remegő tép~lődé
sem hirtelen megszünib., a biróság elnökének 
zordonau kiáltó hangja szól. 

- A válás ki van rnondva. 

......... ~ ",.".. '=-:., 
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1900. május 23. 

Kálmán miniszterelnök, báró Fejérváry Géza, 
honvédelmi miniszter, lflassics Gyula kultusz
miniszter, Plósz Sándor igazságügy miniszter. 
Hegedüs Sándor kereskedelmi min isz ter. gróf 
Széchenyi Gyula király személye körüli minisz
ter, Darányi Ignác z földmü velésügyi miniszter, 
Cseh Ervin horvát miniszter, Perczel Deső, a kép
viselőház elnöke, hg. Lobkovicz Rudolf hadtest
parancsnok, gróf Zichy Andor, Mn.tlekovics Sán
dor, Fabinyi Töofil gróf Nákó Kálmán, gróf 
.Apponyi Lajos udvarnagy, gróf Szo.páry Gyula, 
Budnay Béla fvk api uíny, Márk us József fő

polgármester, Halmos János és Rózsa!J ölgyi 
Gyula polgármesterek, S?abó János gyulafphér
vári püspök stb. Az aradi fiókot Barabás Béla 
dr. képviselte. 

Kevéssel háromnegyed tizenegy után ér
keztek a fenségek az uj városháza elé, ahol 
óriási közönség várakozott. A bejáratnál gróf 
c.~ekonics Eneire elnök fogadta a magas vendé
geket, akik elös1.ör a közgyülési terem mellett 
levő polgármesteri szobába mentek. 

Pontban tizenegy órakor a fenségek bevo
nultak a közgylilési terembe. Klotild főher
czegnő Lajos Viktor. főberezeg karján, utána 
mentek József és József .Agost főberezegek és 
az udvarhölgyek. A közönség felállással és har
sány éljenzéssei üdvözölte a fenségeket, akik 
szivélyesen viszonozva az üdvözlést, helyet fog
laltak az emelvényen. 

· Csekonics Endre gróf szép beszéddel meg
nyitotta a közgyülést, azután pedig áttértek a 
napirend tárgyalására. 

Babic. JózsAf jegyző bemutatta a központi 
választmány müködéséről sz ó ló jelentést, Lati
novi ts János igazgató a zárószámadásokat ter
jesztette be, majd a központi választmány tag
jait választották meg. 

CseAlanics Endre gróf a k5zgyülést a követ
kező szavakkal rekeszti be:-

Az országos közgyülés tárgysorozata ki· 
meritve lévén, mély tisztelettel bátorkodom 
Fenségteknek a magas érdeklődésért aláza
tos köszönetemet kifejnzni éR intézményün
ket Fenségteknek további jóindulatu kegyes
ségébe ajánlani. 

A magyar vörös-keresztesek tudatában 
feladatuk maga~ztos vPltának, alattvalói tör
hetetlen hüséggel és hazafisággal ezentul is 
ügybuzgóan fogják szolgálni emberbaráti in-

És r5gtön megnyilik az ajtó és Claude-ék 
mosolyogva jönnek ki rajta. Az ember, az ő 
kopott bársony ruhájában, a szép és müvészies 
reflexe!, az asszony egészen szőkén. Most 
csendesen mondja. 

- Nem tartott soká. 
Bizony nem, mondogatom magamnak egy 

kev~s keserüséggel. Valóságos elválasztó-gép 
van odabenn . . . 

Szomoruan követem őket. Ok még együtt 
mennek, lejönnek a lépcsőn; az utczára émek. 

Itt már-már este van. Az alakok és von a
Jair elvesznek a homályban. A szegény elvá

f lasztott Claude-házaspár mP.gy egymás mellett. 
Az ember néha-néha, ugy látom, távolodni pró
bál és elmarad az asszony mögött, mintha in· 

' dulna más irányban. Viszont az asszony, egy y gázlámpa oszlopához támaszkod va, vár ilyenkor 
és visszanéz. A kéklő fény pazarul omlik le 
szőke fejére, a szép haj enyhén megsápad s a 
halovány arcza tündököl. Ekkor az emryer 
meghajlott széles vállával megindul ujra utá
na, legyőzötten. Igy érnek el a házuk küszö
bé~ez. Igy mintha csakugyan elhagynák egy
mast ... 

Am az asszony keservesen a falhoz tapadt 
s az ember gyorsan átkarolja. Az ajkuk mohón 
t!irte egy mást. 

Bennem diadalmas vidámság támadt, a 
mint látom. hogy már-már egymásba fonódva, 
mintegy rohanva betolutnak az ajtón, be a kis 
lakáska ..• 

ARADI KÖZLÖNY. 

té1.ményünket a legmagasabb Trón és Hazánk 
érdekében egyaránt. 

Es megköszönve az ország minden vi
dékéről idejött egyesületi tagok ügybuzgal
mát és érdeklődését. felhívom önöket, hogy 
velem együtt egy szivvel, egy lélekkel 
mondják el napi könyörgésünket a Minden
hatóhoz: O cs. és A. kir. Felségét, leg
kegyelmesebb urunkat és királyunkat jó 
Istenünk áraszsza el bőséges áldásával és 
éltesse népeinek boldogitására sokáig, igen 
sokáig! 

Nyomban a közgyülés után megtartotta a 
központi választmány alakuló ülését. Egyhan
gulag megválasztották társelnöknek gróf Zichy 
Nándorné szül. Zichy Lívia grófnőt, jegyzőnek 
Babics József orsz. képviselőt. Az igazgató
választmány megalakitása után az ülés vé
get ért. 

A transzváli háború. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, ml\jus 22. 

Roberts lor óvatosan késziti elő további 
mozdulatait. Csapatai még mindig Kroonstad
ban vannak, széles körben kiterjedt előőrs-vo

nallal, nehogy itt is oly meglepetésekben ré
S1esitsék az angol csapatokat a burok, a minő
ben Bloemfontein-nél sokszor volt részük. Ad
dig, mig a kellő élelem be nem lesz szerezve, 
Roberts lord a főcsapattal nem is szándékozik 
megmozdulni. 

Ma Londonból czáfolják meg azt a birt, 
· hogy Kr·üger békét kért volna a királynőtől, 

vagy a kormánytól. Az angolok tehát ismét 
hazudtak. Krügernek eszében sincs békét kér
ni. A maroknyi bur nép, ámbár tisztán látja a 
véget, küzd halálig kitartással, hősies bátorság
gal országáért és szabadságáért 

A mai táviratok annak a balul kiütött kül
detésMk a részleteit is meghozzák, ami bur 
deputácziót Wasshingtonban érte. Most már 
vége a nagyhatalmak beavatkozásába vetett 
reménynek : 'rranszvál magára van hagyva 
élet-halál harczában a telhetetlen angol kolosz· 
sussaL 

Mai távirataink a következők: 

London, május 22. 

A Daily Express jelenti Lourenco
~Iarquezból tegnapi kelettel : A burok 
kezdik elhagyni Pretóriát. Az asszonyokat 
és gyermekeket vasuttal a Lydenbm·g 
felé vivő uton lévő Machadodorp faluba 
küldik, a hol a burok tábort akarnak ütni. 

London, május 22. 

Az alsóház mai ülésén Balfour, a kincstár 
első lordja, bejelentette a Ház általános helyes
lése mellett, hogy Mafek-ing fölszabadításának 
hirét megerősítették. Egyuttal azt inditványozza, 
hogy a Ház pünkösdi szünete május 29-étől 

junius 12-ig tartson. 
London, május 22. 

A Times értesülése sz;erint az a hir, 
hogy a kormány vagy Viktór~:' királ~_nő 
békét kérő táviratot kapott Kruger elnok· 
tól, nem nyer megerősítést. 

floashington, május 22. 

Hay külügyminiszter ma a két. bur köz
társaság rendkivüli követségét nem _h~vatalos~~ 
fogadta a külügyi hivatalba~. A mtmsz.~er k?· 
riilbeiül egy órán át besz~lgetett a kovetseg 
tagjaival. A kihallgatás ut,án a követs~g tagj~i 
ujságirók előtt kijelentettek, hogy nmcs m1t 
mondaniok • 

A szenátus 36 szavazattal 21 ellenében 
elnatározta. hogy a bur követséget nem bocsájtja 
be a tárgy~ló terembe, mert Dawis, a külügyi 
bizottság elnök~ rámutatott arra, hogy a bur 
követek bejárták az országot, résztvettek né,P-

a 
gyűlésekben és rá akarták birni a népet, hogy 
pressziót gyakoroljon a kormányra. 

Washington, má}us 21. 

Miután a bur követek a kiilügyminiszteri
umból távoztak, Hay külügyminiszter a Fehér 
Házba ment. Mac Kinley elnökkel való hosz· 
szabb tanácskozás után a külügyminiszter hosz
szu jelentést tett közzé, a melyben elmondja a 
találkozás részleteit és megokolja az elnök 
magatartását a dél-afrikai hadviselő felekkel 
szemben. 

A látogatás után Hay tudomására adta a 
bur követeknek, hogy a hágai egyezmény III. 
és V. czikkére való tekintettel az Egyesült
Államok további eljárása a mostani viszonyok 
között nem volna aJánlatos. A jelentés igy 
végződik: 

Mondhatjuk, hogy az elnök eddig tett lépé
seivel, a malyekre az a komoly óhajtása inditotta, 
hogy a háborut befejezve lássa, elment a lehe
tóség legvégső határáig. Minthogy ;az elnök telje
sen megtette kötelességét, a midón egyrészt szi· 
goruan megőrizte semleges magatartását, más
részt megragadta az első kinálkozó alkalmat, 
hogy a maga érdekében fölajánlja jó szolgálatait, 
az a meggyőződése, hogy a mostani körűlmé

nyek között nem tehet egyebet, mint hogy meg
marad a pártatlan semlegesség politikájánál. 
Ha ettől eltérne, az ellenkeznék hagyományaink
kal és racionális érdekeinkkel s olyan következ
ményeket vonna maga után, a melyekkel sem az 
elnök, sem az Egyesült-Államok népe nem barát
kozhatnék meg. 

Elajándékozott főnyeremény. 
- Egy osztálysorsjegy története. -

Arad, ml\jus 22. 

Bizony alig van ember a világon, ki leg· 
alább ne sóhajtott volna fel : 

- Hej csak ütném meg egyszer a főnye
reményt! 

De hát a főnyeremény az olyan valami, a 
mit mindig más valaki nyer meg. 

Ez volt a véleménye már Vigh Imre buda
pesti gyári munkásnak is, ki az államvasutak 
gépgyárában dolgozott. Végig játszotta az osz
tálysorsjátéknak minden huzását, de soha sem 
nyert, sőt legtöbbször "benne maradt." 

A legutóbbi huzáshoz is, a mely a mult 
héten csütörtökön és pénteken volt, vett egy 
negyed sorsjegyet. A 7806. számut kapta. 
Szinte meg is feledkezett a sorsjegyről, a me
lyet tárczájában hordott, a mikor a véletlen 
eszébe juttatta. 

Történt ugyanis május 15-én, hogy Vigh 
Imre nem tudta megfizetni szobaasszonyának, 
Mátyási Erzsébetnek, a kinél a Baross-utcza 
94. számu házában lakott, a kvártélypénzt. 
Négy koronát kellett volna a fél hónapra előre 
lefizetnie, de ő neki csak két korona és ötven 
fillér pénze volt. 

- Tudja mit, Mátyásiné asszony - mond
ta szorultságában szobaasszonyának - odaadom 
magának ezt a pénzt, az adósságomért pedig 
fogadja el sorsjegyern felét, ez szintén egy ko
rona ötven fillér értékii. 

Mátyásiné elfogadta az ajánlatot, Vigh pe
dig boldog volt, hogy igy törlesztbette az adós
ságát. Meg volt arról győződve, hogy a főnye
remény megint olyan valami lesz, a mit más 
valaki fog megnyerni. 

Ez egyszer azonban másképpen történt. A 
hatvanezer koronás főnyereményt pénteken a 7806. 
számu sorsjegy ütötte meg. 

A negyedsorsjegyre a levonás után kerek 
tizenkétezer korona esett. Vigh Imrét a bankház, 
hol sorsjegyét vásárolta, rögtön értesítette, mi· 
lyen szerencse érte. 
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A szegény gyári munkásból, a ki különben 
is igen intelligens fiatal ember, egy csapásra 
gazdag ember lett. Örömébe azonban a kese
rüség vegyült. Sorsjegyének felét odaajándé
kozta szabaasszonyának és most kénytelen vele 
megosztuni a nyereményt is. 

Ilyen vegyes érzelmek dultak keblében, a 
mikor még az nap este kifizették neki a nyert 
tizenkétezer koronát. Es ezek az érzelmek ak
kor sem hagytak neki nyugtot, a mikor haza
érkezett és otthon Mátyásiné örömtől sugárzó 
arczczal fogadta. 

Vigh Imrében a jó és a rossz küzdőtt élet
halál harczot. A kiizdelem eldöntetlen maradt, 
azonban a rossz mégis előnyösebb helyzetet tu
dott biztositani magának az ingadozó ifju lel
kületében. Igy történt aztán, hogy csak kilencz
ezer koronát nyert, a miből ezer koronát levon
tak, ugy, hogy összesen nyolczezer koronát fi· 
zettek ki neki. 

Mátyásné ezzel is megelégedett és boldo
dogan tette el azt a négyezer koronát, a mit 
Vigh átadott neki. 

Szombaton Vigh elment mulatni, Mátyásné 
pedig örömében fünek-fának elmesélte szeren
cséjét. ~ közben többen figyelmeztették őt ar
ra, hogy sorsj~gye tulajdonképen a hatvanezer 
koronás főnyereményt ütötte meg, ebből az 
összegből pedig egy nyolczadra hatezer korona 
jut, ő tehát kétezer koronával kevesebbet is 
kapott. 

Az asszony utána nézett a dolognak és 
kiderült, hogy tényleg kevebbet kapott. Izga
tottan várta haza a lakóját, a ki azonban 
nim mutatkozott. Nem ment haza sem dél
ben, sem este, sőt még tegnap reggel sem ke
rült elő. 

Tegnap délelőtt aztán Mátyásiné megunta 
a várakozást és szomszédjainak, ismerőseinek 
tanácsára elment a kapitányságra, hol jelentést 
tett a dologról. A rendőrség rögtön megindi
totta a nyomozást, mert csalás büntette látszott 
fenforogni. 

Ma reggel végre Vigh Imre hazakerült. 
Szobaasszonya rögtön értesitette a rendőrl'léget, 
a mely erre mindkettőjüket beidézte a ·kapi
tán~ságra. 

Vigh Imre, a mikor megtudta, hogyan áll 
a dolog, azzal védekezett, ho~y azt hitte, elfg 
lesz annyi az asszonynak. Azonban mindenféle 
kellemetlenséget elkerülendő, rögtön zsebébe 
nyult és kétezer koronát véve ki a tárczájá
ból, letette a vizsgálatot vezető kapitány asz
talára. 

Mátyásíné erre visszavonta panaszát és 
Vigh Imrével kibékülve távozott. Az ügynek 
csak az lett a folytatá8a, hogy Vigh Imre, a ki 
mAr egy év óta lakott Mátyásinénál - most 
lakást keres . . • 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
* Blaha Lujza a Nemzeti szinházban. Egyik 

fővárosi napilap ma azt a hirt közölte, hogy 
Blaha Lujzát a Nemzeti Szinházhoz fogják szer. 
ződtetni s evvel biztositják az uj igazgató ter
vének, a népszinmü müsorba felvételének a 
sikerét. Az emlitett lap Ludósitója Blaha Lujzá
val is beszélt erről a tervről, s a müvésznő ki· 
jelentette, hogy ó ugyan csak szóbeszédként 
hallott a dologról, de ha igaz lenne, örömmel 
térne vissza a Nemzetibe, a hol legszebb sikA· 
reit aratta mindaddig, mig a :tépszinmü onnan 
ki nem szorult. Fővárosi tudósítónk ez ügyben 
ma azt tá viratozza, hogy Blaha Lujzának a 
Nemzetihez való szerz6désébtfl nem lesz semmi. 
llletékes helyen határozottan megczáfolták azt 
a hiresztelést, mintha ez a szerződtetés egyál· 
talán tervbe lett volna véve. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

* Vilmos császár az Oberon szerzöjének. 
Vilmos német császár a wiesbadeni überon elő
adása alkalmából Dönhof gróf nagykövet által 
egy gyönyörü pálmakoszorut helyeztetett Weber 
Károly Mária kuria sirjára a drezdai temetöben. 

A szatmári testvérgyilkosság. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, rolljus 22. 

A szatmári törvényszéknél ma a vád
lottak padjára ült három ember, a kiket 
a birói eljárás még csak vádlottaknak ne
vez, de a közvélemény már megváltozha
tatlanul elitélt. 

Papp Elemér gyilkosai felett ülnek tör
vényt. A két testvér, Papp Béla és Papp 
Zoltán a vádlott s a Zsoldics nevü juhász, 
a ki a két testvérnek eszköze volt a tett 
végrehajtásában. Aljasabb büncselekményt 
keveset tárgyalt még magyar biróság en
nél a szatmári gyilkosságnáL Esküdtbírás
kodásunk rövid történetében pedig különö
sen páratlanul áll ez a bünügy, a mely 
erős próbája lesz· ismét az esküdtbirák 
higgadt itélni tudásának és elfogulatlan
ságának. 

A tárgyalás mai folyamata valósággal 
undort keltő aljasságát mutatta a vádlot
taknak. Ezek közt még uri ember az a 
juhász, a ki szemébe vágja Papp Bé
lának: 

- Szégyeljen az ur hazudni a törvény 
előtt. 

Ennek a Papp Bélának, a gőgös föl
desurnak, a ki nem rég még gavallér és 
lovag volt egész jellemét kifejezi az a 
mondása, a melyet ma büszkén vágott a 
birák elé: 

- Nem próbáltam megmérgezni Ele
mért. Embert lelőni tudok, de aljasan meg
mérgezni nem. 

A tárgyalásról, a melyet óriási közön
ség hallgat érthető izgatottsággal, tudósi
tónk táviratai a következőket jelentik : 

A birák eléitt. 

A szatmári esküdtbiróság előtt ma kez
dődött meg roppant érdeklődés között Papp , 
Elemér gyilkosainak a bünpöre, 

Vádolva vannak: 
l. Papp Béla, 28 éves, vagyonos, földbir

tokos, gyilkosság büntettének kísérlete miatt, 
melyet az által követett el, hogy 1899. agusz
tus 20-án Kakszentmártonban a saját tanyáján 
délután öcscsének, néhai Papp Elemérnek egy 
pohár sörben ölési szándékkal strychnin-mérget 
adott be és gyilkl)sság büntette miatt, mint 
felbujtó, melyet azáltal követett el, hogy Zsol
dics Mihályt felbérelte arra, hogy 1899. nov. 
18·án előzetes megbeszélés szerint a Dezső
réten a kakszentmártoni tanya felé gyalog 
jövő öcscsét, néhai Papp Eh~mért revolverrel 
Jöjje le, minek folytán Zsoldics Mihály Papp 
Elemért két revolv~r·lövéssel tényleg agyon
lőtte. 

2. Zsoldic6 Mihály 40 éves juhász gyilkos
ság büntette miatt mint tettes. 

3. Papp Zoltán biztosító intézeti alkalma
zott 30 éves, gyilkosság büntettének kisérlete 
miatt mint tettestárs és gyilkosság büntette 
miatt, mint bünsegéd. 

A tárgyalást Galba Lajos törvényszéki el
nök vezeti s mellette Balogh József, Szab6 
József a szavazó birák. Jegyző Oláh Miklós. A 
vádat Némethy József dr. ügyész képviseli. 
Papp Bélát, a fővádlottat, Kelemen Samu dr. 
védi, Papp Zoltánt Hermann Lipót dr., Zsoldics 
juhászt Fejes István dr. 

Az esküdtszék következőleg alakult meg: 
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ifj. Baranyi Miklós földbirtokos, Katona Imre 
timár, horváth István pék, Jeney Béla földbir
tokos, Kállay József kocsigyártó, Gyulay Lajos 
földbirtokos, Ferenczy Béla, Holl6 János, Fehé,. 
István, Lévay Károly, Kézdy József, Fegyverneki 
János; póttagok: Gyomai Károly és Fleck Gyula. 

Mikor az esküdtek elfoglalták helyüket, 
megnyilott az ajtó s négy szuronyos őr között 
belépteK a vádlottak. Papp Béla fekete ruhá
ban, Papp Zoltán kopottas szürkében, Zsoldics 
bekecs ben. 

Elnök kihallgatta őket az általános kérdé-
sekre. . 

Zsoldics 40 éves, görög katholikus nős, két 
gyermek atyja, büntetve nem volt. 

Papp Béla 28 éves, reformátos, nős, egy 
gyermek atyja, tartalékos huszárhadnagy a 1-i. 
huszárezredben. 

Elnök: Volt már büntetve 1 
Papp Béla: Igen, párbajvétségért 
Elnök : Hányszor 1 
Papp Béla : Kétszer. 
Elnök: Konstatálom, hogy a beszerzett 

adatok szerint csak e~yszer volt büntetve, a 
másodikról semmiféle adat nincs. 

Papp Zoltán 30 éves, magánhivatalnok, há-
rom gyermek atyja. • 

Tizenhat tanut idéztek be, ezek egy kivé
telével mind megjelentek. 

Első sorban a vádirat rendelkező részét 
olvastatta fel az elnök, azután Zsoldics kihall
gatása következett. 

A tette• vallomása. 
Elnök: Bünösnek érzi magát Papp Elemér 

megölésébP-n 1 
Zsoldics beismeri a bünösséget. Elmondja, 

hogy mult évi szeptember 27-én Papp Béla 
átüzent hozzá és kérte, hogy ölje meg Elemért. 
A vádlott ezen közben Papp Bélát következe
tesen "a tekintetes urnak" szólitja. 

Elnök: Hagyja el a tekintetes czimet. 
Zsoldics : De kérem . . . 
Elbeszéli azután, hogy a két P ll pp, Béla és 

Zoltán 1000 forintot igért neki Elemér megölé
séért, de ő szabadkozott. Egyszerre elakadt vád
lott beszéde, azután hozzátette : 

- Nem akarnék hazudni kérem, hadd gon
dolkozzak egy kicsit. 

Eleinte Papp Béla egy álarczos emberről 

beszélt, a ki őt veszedelemmel fenyegeti s en
nek a láb alól való eitételére akarta rávenni 
Zsoldicsot, de ő azt felelte, hogy forduljon más 
cselédjéhez, ő nem teszi. 

- Meg kell tenned - felelte erre Papp 
B~la - mert különben lelőlek, aztán magamat 
is megölöm. 

Én - beszélte Zsoldics - még szabad
koztam ezután is, de mert nagyon követelte, 
hát megigértem, hogy megteszem. Mikor meg· 
állapodtunk, pénzt kaptam revoh;erre. Vettem 
is egy 12 miliméteres revolvert. 

Elnök: Honnan tudta, hogy 12 milímete
res kell1 

Vádlott: Gyerekkorom óta bánok kérem 
fegyverrel Papp Béla mondotta, hogy az ő r~:>· 
volverét nem adhatja, mert. olyan csak neki 
van és Papp Jánosnak, megismerhetné valaki. 

Szeptember 28·án kellett volna először 
megölnie Papp Elemért. Ki is ment az udvardi 
utra, hogy rálessen, mikor kis lován hazalova· 
gol szüleihez. De akkor nem ölte meg Elemért. 
csak ráijesztett. Azután hosszu ideig nem be· 
szélt Pappal. November 18-án ujból felszólította 
Papp Béla, hogy végezzen ElemérreL Félhétkor 
fog a Dezső-réten jönni, a düllő uton, a tanyák 
felé, mondta, oda menjek ki. 

- Én megtettAm, hogy későn ne jöjje~. 
még szaladtam is, mert kiáltásokat hallottam s 
ludtam, hogy Elemér jön. Szembe talátkoztam 
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vele. Elemér mfi kezet szoritott velem. Ekkor 
a köny a szemembö szökött. 

- ·Miért sir - kérdezte Elemér. 
Én erre a revolveremet előkaptam és 

nyakon ütöttem, hogy el('sett. Azután homloká
hoz tettem a csövet és átlőttem a frjét. Hogy 
biztos legyen a dolog, még egy lövést is tet· 
tem. A revolvert aztán elhajitottam. 

Elnök: Elemér fején nem látszott nyoma 
annak, hogy megiltötték. 

Vádlott: Nem nagyon ütöttem. - A golyó 
a sebet megpörkülte, abból is látszik, hogy 
egészen a közelből lőttem rá. 

Elnök: Honnan tudja, hogy meg volt pör-
kölve? 

Várllott : Láttam. Másnap megnéztem én is. 
Elnök: l\lit tett a gyilkosság után? 
Vádlott: Hosszu! voltam. Hánytam. A fele· 

ségemtől fekete kávét kértem, de nem használt. 
Nagyon féltem. De Papp Béla azt mondotta, 
hogy nem lesz semmi baj. 

Elnök felmutatja a bűnjeleket.. 
Vádlott 'O)'Ugodtan, egészen higgadtan meg

nézi, s rámondja, hogy ismeri azokat, azok sze
repeltek a tett elkövetP.sénél. 

Itt t.iz percz szünetet rendelt az elnök Szü
net után Zsoldicsot vallatták tovább 

- Kapott-e valamit e tettért ? 
- N'em kaptam egy krajczárt sem. Csak 

igértek, de nem adták meg. 

Az uri zsh· án y. 
Papp Bélára került ezután a sor. Mielött 

azonban az elnök kérdést intézhetett volna 
hozzá, felállt a védője és kifogást emeH az ellen, 
hogy a fegyveres őr Papp Béla mellett ül, mert 
ez kényszert gyakorol védenczére. 

Elnök elrendelte, hogy az őr a vádlott mögé 
üljön. 

Ezután valiani kezdett a gazdag földesur~ 
a huszárhadnagy, a büszke, ~őgös ember, aki 
még most is kifeszített mellel áll birái előtt: 
· Elnök: Ismeri a vádat ? 

'Vádlott: Ismerem. 
Elnök : Bünösnek érzi magát ? 
Vádlott: Igen. 

·Elnök: Beszélje el a dolgot, ahogy történt, 
attól a percztől kezdve, amikor először fogam
zott meg agyában az a gondolat, hogy megöli 
Elem ért. 

Vá(llott: Én Elemér öcsémet sohasern sze
rettem, sőt inkább gyülöltem, mert nagyon 
rossz szokásai voltak. Hazudozott, hamis kár
tyás volt, örökké ivott. Gyülölt~m öt és min· 
denre képes lettem volna vele szemben. Tervbe 
vettük igy, hogy a Szamosba fojtjuk, majd 
strí~hninnel akartuk elpusztitani. Később Lá
zár Móricznak pénzt igértem, hogy bánjon el 
vele, de Lázár nem akart ráállani. Én pedig 
fel tettem, hogy mindenáron megölöm. Ha együtt 
nem ebédeltünk volna, megöltem volna strich· 
ninnel. 

- Szép huszártiszt! -hangzott a szörnyü
ködő moraj a közönségből. 

Elnök figyelmezteti a közönséget, hogy 
tartózkodjék mindenf.3le nyilatkozattól. 

Elnök : Ki tette a mérget a szilvába, a 
melylyel meg akarták etetni Elemért? 

1-ádlott: Én nem tettem, de szivesen tet
tem voina, ha nem ebédeltem volna magam is 
vele. Az sem igaz, hogy a söréhe strichnint 
tettem az alkalommal, mikor együtt ittunk, 
mert ha a rnéreg benne ltJtt volna az italában, 
nem élt volna tovább. 

Egyszerre kiegyenesed ve jelentette ki : 
- Inkább lelövök egy embert, mint hogy al

ias módon megmérgezzem. 

Kerestem valakit, aki vP.gezzen vele. Elóbb 
egy borbélylegényt akartam rávenni, utóbb 
Zsoldicscsal szövetkeztem. Az nem igaz, hogy 

ARADI KÖZLÖNY. 

Zsoldicsnak azt meséltem, hogy engem üldöz 
Elemér, s evvel vettem rá a gyilkosságra. En 
1000 frtot. igértem neki, ezért vállalkozott ő. 

A lovat első alkalommal magam nyergel· 
tem és kü ldh'm el Elemérnek, hogy azon haza 
induljon. De a terv nem sikerült; Zsoldics 
nem tudta a lovat megállitani. - EKkor szóba 
került az, hogy beretvával kellene megölni, de 
erre kijelentettem, hogy az abszurdum. 

A gyilkosság után való vasárnap Zoltán 
eljött hozzám. Szemére hánytam, hogy séta
botját Elemérnek adta közvetlenül a gyilkos
ság előtti órában, a mi még árulónk lehet. 
~ste együtt virrasztottunk a holttestnél és kár
tyáztunk. 

A kihallgatás után szembesitették Papp Bé
lát ZsoldicscsaL Zsoldics szemébemondja Papp
nak a mit ellene vallott, majd mikor ez taga
dott, kijelenti: 

- Sz/gyelje magát a nagyságos ur. hogy a 
tö1·v1fny elott hazudik. 

Később megint igy beszélt Papphoz! 
- Azért mégis sajnálom nagyságos ura

mat, hogy ide került. Bennem olyan érzés van, 
mint a tizenhárom vértannban. 

Papp Béla további kérdésekre kijelenti, 
hogy Árpád öcscsének Amerikába való kiván
dorlásában neki semmi része sincsen. 

Itt az idő előrehaladottsága folytán az 
elnök félbeszakltot.ta a tárgyalást és folytatását 
délutánra halasztotta. 

Pai•P Zoltán kihallgatá.'ia. 

Délután 3 órakor folytatták a tárgyalást. 
Először Papp Zoltánt, l~app Béla fivérét 

hallgatták ki. Kemény hangon kijelenti, hogy 
nem tartja magát bűnösnek. Hogy Béla a meg
ölt Elemér életére tör, abból sejti, hogy egy
szer három darab, strichninnel megmérgezett 
szilvát adott át neki, hogy etesse meg Elemér
rel. Ó azonban a gyilkos gyümölcsöket vissza
utasította. Bátyja mindenféle igérettel igyeke
zett őt rávenni arra, hogy tegye el láb alól 
Elemért, sőt még lelövéssei is fenyege~te, de 
nem hallgatott rá. 

Tagadja, hogy Zsoldics felbérelésében része 
volna. Ö mindössze annyit tett, hogy Elemér
nek átadta a levelet, melylyel Szatmárról ha· 
zahivták. A levél átadásával együtt figyelmez
tette öcscsét, hogy ne menjen el, mert veszély 
fenyegeti, de a fiu ennek daczára is távozott. 

Hogy Béla a fiu életére tör, azt tudta, el
árulni azonban nem merte bátyját, mert foly
ton azzal fenyegette, hogy agyon löveti. 

Pénzt tényleg . kapott bátyjától, de nem 
azért, mert a gyilkosságban részt vett volna, 
hanem már jóval előbb, kölcsön fejében. 

Papp Zoltánt vallomása után szembesitet
ték Papp BélávaL ~findketten megmaradnak 
vallomásaik mellett. 

A tanuk. 

Elnök tiz perezre felfüggesztette az ü:ést. 
Azután tanuvallomásokra került a sor. 

Boítyán László béres előadta, hog~ a gyil
kosság szinhelyén látta Zsoldicsot futni, a kit 
felismert. Előzőleg hallotta a lövéseket is. 

Végső János kondás lényegtelen vallo
mást tett. 

Jlarkos Imre tanár, kinél a meggyilkolt 
diák ellátásban volt, azt adta elő. hogy Elemér 
a gyilkosság napján levelet kapott s a mint 
azt elolvasta, rögtön egy fehér lóra ült és el
vágtatott, hogy hazamenjen. Többet nem tud 
mondani. ű már csak a szegény fiu holttestét 
látta viszont. 

Hasonló vallomást tett Markos neje is. 
Ezzel a tárgyalás a mai napra véget ért. 
Holnap folytatják a tanuk kihallgatását, az-

tán a perbeszédekre kerül a sor. Lehet, hogy 
holnap már meghozzák az itéletet is. 
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MULATSÁGOK. 
Vigaimi naptár : 

Május 23. Az aradi állami fóreá.liskola ifjuságának 
majáli~a ~Csillai erdö.) 

Május 24. Az aradi waggongyári dalkör zászlószen• 
teléssei egyLekötött népünnepél~·c (Városliget.) 

Május 26. Az aradi kir füg~'mnasium ifjuságának 
roaJálisa ilélclütt a csáini erdőben, tlélután a városligctbcn. 
.. J~nius 3. Az anHli pulgári jotckony nöeg~·lct nyári 
unncpel~·e (Városliget.) - A pécskai kcreskctlö ifjuság 
népünnPpél~·e (Hajlás erdö.) 

Junius 17. Az aradi tanitók nrpünncpélye (Városliget.) 
. Julius l. A Mctcor il.crékpárklub népünnepdye t V á

rosligct.) 
Julius 15. Az aradi kereskedők körének népünnepélye 

(V árosligct.) 

(=) Reálisták majálisa. Hégi dicsőségéhez 
méltóan készülnek megülni reálistáink az 
ifjuság legszebb, legkedélyesebb rr..ulatságát, a 
majálist. ~líóta hasonló mulatságokat rendez
nek, még mindig sikerült majálisokat produ
káltak, fényesen mutatva ki buzgalmukat, be
bizonyítva életrevalóságukat - habár csak ma
roknyi e nép. A város zajából kiszabadulva, a 
madárdalos zöld erdőbe vonulnak ki holnap, 
szerdán katonazenével, trombita és dobszó mel
lett. Délelőtt a kicsinyek kedvéérl kirándulások, 
különféle torna és mulattató játékokkal töltik 
az időt. Alig telik el n~hány óra, a hagyomá
nyo<> harangszó után, mllr is készen állanak 
fogadni a tölgyP:k alá robogó végtelen hosszu 
kocsisorokat. Arad egész intelligencziáját künn 
látjuk e napon. ~lár 3 órakor sürög-forog a sok 
mosolygó hölgy a tánczkörben. O és minó bol
dogság van ilyenkor! Hogy dobognak a szivek, 
mikor a prímás rázendít arra a ropogós csár· 
dásra! A táncz eltart késő estig, mert ha be
sötétli!, fényszórókkal és pazar kiállitásu lam
pionokkal világitják ki a tánczkört Szóval, ha 
az idő is kedves, fényes mulatságra van kilátás. 

A rendezők vezérkarának élén Palotay An
tal tanári és Vass Andor ifjusági fóreudezök 
állanak, kik az idén is azon igyekeznek, hogy 
az előző majáJisok mását varázsolják elő. Töb
bet nem akarnak, de ennél többet senki nem 
is kivánhat, sem a diákok, sem pedig a lá
nyok ... A lányok! Rájuk van alapit va a ma
jális sikerének fele, ha ők megjelennek, vilá
gos, szines ruháikkal, benépesítik a tánczkört, 
akkor egészen sikerült a dolog. A mint, hogy 
igy is lesz ; nem nehéz megjósolni. 

Pikáns rágalmazási pör. 
(Sarokba szorUott nd,·arl6.) 

- Az A r e d l K ö z l ö n y tudósító jától. -

Arad, m~us 22. 

Pikáns levegő árad ki a szegedi járásbiró
ság egyik rágalmazási pöréböl, amely a közel 
napokban kerül tárgyalásra. A pörben két ur 
és egy asszonyság szerepel; az urak mindeni· 
ke nős, családos em ber s az urasszony is bol
dog családi életet él. 

A járásbiróság frivol aktája a következő 
pikáns történetről beszél: 

Nemrégiben a büntető járásbiróság előtt 
megjelent egy intelligens uriemoer s egy- a vá
rosban lakó hivatalnok ellen rágalmazás miatt 
fenyítő följelentést tett. 

Előadása szerint a bepanaszolt uriP-mber 
ő róla (a panaszosról) uton-utfélen azt hiresz
teli, hogy ö (panaszos) el akarta csábitani a hi
vatalnok feleségét, ami azonban az erkölcsös asz
szonyka ellenkezésén meghiusult. Mivel e hi
resztelésben a panaszos rágalmazást lát, annyi
val is inkább, mert ő a saját feleségével bol
dog családi életet él és sohasem vétett a tíz
parancsolat tizedik paragrafusa ellen, - a hi· 
vatalnok ellen kéri meginditani a fenyitő eljá
rást s aztán sulyosan megbüntetni. 

A biróság a panaszra beidézte a hivatalno
kot, aki a feleségével együtt jelent meg a bi-
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róság előtt. llt a férj előadta, hogy igenis hi
resztelte, hogy a panaszos el akarta csábitani 
a feleségét, de ezt a felesége előadása alapjím 
tette. Kéri a csábitásra vvnatkozólag a felesége 
kihaliga tását. 

A biró felhivását'a az asszonyka fülig elpi· 
rulva a következőket beszélte el: 

Nemrégiben történt, hogy a panaszossal, 
akivel családias ismeretségben voltak, alkonyat
kor együtt séiált a város utczáin, miközben pa· 
naszos egy ház előtt hirtelen megállva, kérle 
őt, menjenek be oda egy szabóhoz, kitől a gyer
meK:ei számára ruhát akar vásárolni. 

Ebbe az asszonyka, aki hirtelen arra gon
dolt, hogy szintén vásárolni fog, beleegyezett. 

Mily nagy volt azonban meglepetése, mikor 
szabó helyett egy mosónéforma asszon~·hoz tér
tek be, aki megjelentükre tüstént kisietett a 
félreeső szobából, melynek ajtaját a panaszos 
akkor kulcscsal bezárta s kiilönös mosolylyal az 
asszonykához közeledett, aki borzasztó gyanura 
kelve, ijedten sikoltozni kezdett. Ezen aztán a 
lovag megrettent s az ajtót kinyitva, kibocsá
totta, ami után ő futva került haza. 

Mindezekből bizonyos, hogy a szabó és a 
gyermekruha csak ürügy ·volt, s a ravasz lo
vag voltaképen a bájos asszonykát akarta tőrbe 
ejteni. 

- A férjem tehát - fejezte he szavait. a 
hölgy - teljesen igazat mondott, hogy N. ur 
engem tőrbe csalt. 

Az asszonyka vallomását a biró, mint igen 
fontos bizonyitékot, jegyzőkönyvbe foglaltatta 
s az esetre vonatkozólag később kihallgatta a 
panaszost is. 

Egy kissé meglepődött a dolgok hallatára, 
de aztán keményen tagadta a neki tulajdonitott 
ravasz szándékot. 

- Igaz - ugymond - hogy behívtam Y. 
asszonyságot, de azt hittem, a szabó még min
dig ott lakik és csak később láttam, hogy már 
elköltözött ... 

- S az ajtó 1 - kérdé a biró. 
- Az ajtó 1 ... az aj tot én nem zártam 

be, - viszonzá gonosz mosolylyal a panaszos. 
A biró ezeket is jegyzőkönyvbe vétette, 

majd tanukul beidéztette a mosónét és a szabót, 
mivel ezeknek a vallomásától igen sok függ. 

S ha majd ezek is vallottak, a biró meg
hozza itéletét a frivol és épen nem sötét, in
kább rózsaszinü aktában. 

Tisztujitás a hitközségben. 
- Választási mozgalmak. -

Arad, május 22. 

Zajos, mozgalmas az élet egy idő óta az aradi 
izraelita hitközség tagjai közt. Választásra készül
nek, a mely pár nap mulva megy végbe. 

Erre a t.isztujitá.sra vonatkozik az alábbi fel
bivás, melyet a hitközség több tekintélyes tagja in
téz a választó joggal biró hitközségbeli polgá.
rokhoz. 

Az aradi izraelita hitközség t·isztelt választóihoz J 

Folyó hó 27-ik napjára lett kitüzve a hit
község elnökének, alelnökének és a képviselő
testületi tagoknak a választása. 

Három évig azok a férfiak fogják intézni 
hitközségünk vallási, közmüvelődési és jóté
konysági ügyeit, akiket a választok a f. hó 
27-iki választáson bizalmukkal megtisztelnek. 

) , Legyenek ezek oly férfiak, kik vagy a hitköz
község ügyeinek vezetésében jártasságuk, vagy 
a multban szerzett érdemeik, vagy kiilönös rá
termettségük folytán erre első sorban hiva
tottak. 

l 

l 
i 

i\ .. 

Hogy pedig ilyen férfiak nevei kerUljtmek 
ki az urnából, szükséges, hogy a megválasz
tandok kijelölése maga a választóközönség zöme 
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által eszközöltessenek, mert csak ily módon is· 
merhetjük meg egymás óhajait, csak ugy tud
hatjuk meg a többség akaratát és csak ugy 
juthatunk egységes megállapodásra, a mit a 
czél szüksége és az iigy méltósága egyaránt 
megkövetel. 

Ezeket szem fllőtt tartva bátorságot veszünk 
magunknak az aradi izraelita hitközség tisztelt 
választóit folyó hó 24-én csütörtökön délelótt 11 
6rakor az ipartestüleli ház nagyternufben meg
tartandó kijelölő ért~kezletre azon kérelemmel, 
tisztelettel meghívni, hogy a7. ért~>kezleten men
nél nagyobb számban m~>gjelenni szivesked
jenek. 

Aradon, 1900. évi május hó 22-én. 
An.9zterweil Zsiqmond 
Bing E(le 
Bóhm Adolf 
Deutsch J. M6r 
Etes Armin 
Dr. Fleischer Sámuel 
Funkelstein József 
Dr. Grossmann Jakab 
Glück Károly 
Hegyi Albert 
Hollander lgnácz 
Jellinek József 
Kell J-Janó 
Kohn Zsigmond 
Krausz József 

Lusztig Adolf 
Lusztig Mór 
Lendvay Sándor 
Marek Samu 
Ottenberg Tivadar 
Pless Hermann 
Pollák Gyula 
Reisinger Zsigmond 
Reininger A. 8. 
Roth Lajos 
Dr. Steinhadt Mor 
Dr. Stenitzer Pál 
Dr. Tisch Mór 
Weisz Dávid 
Weisz Sándor. 

Lónyay Elemérné 
u j b ó l "k i r á l y i f e n s é g." 

- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad. roAjus 22. 

Czimét, magas rangját, azt a feje
delmi fényt, mely hosszu éveken át kö
rülvette, egyszóval mindent-mindent felál
dozott a trónörökös özvegye, Stefánia fő
herczegnő, hogy szive szcrint férjhez men
jen Lónyay tlemér grófhoz s megtalálja 
oldalán a soká nélkülözött boldogságot. 

A mint a házasságkötés bizonyossá 
vált, egymásután vesztett el czímet, ran
got, környezetet, egy szóval mindazt, ami 
a királyi udvarhoz oly szorosan hozzáfüzte. 
Le kellett tennie az "özvegy trónörökösnő" 
nevet, nem volt tovább főherczegasszony, 
sőt atyja, Lipót belga király, azt is meg
tiltotta neki, hogy házasságában a "kirá
lyi fenség" czimet viselhesse, noha ez a 
származása után joggal megilleti. 

Nem is hívja többé senki királyi fen
ségnek, csak a - férje. Lónyay Elemér 
gróf a külvilág előtt állhatatosan királyi 
fensf,gnek szólitja a feleségét. 

Es a mi legjobban fájt az özvegy trón
örökösnének, az anyának: gyermeke, a bá
jos Erzsike főberezegkisasszony is meghi
degült iránta. Kijelentette, hogy Lónyay 
gróffal nem óhajt találkozni. A főberezeg
kisasszonyt elvitték, de a gyermeki sziv 
itt is diadalmaskodott: anya és leáya már 
azóta több izben találkoztak egymással. 

Stefánia udvartartását közvctlenül a 
házasság előtt feloszlatták. Ez volt az 
utolsó szál, az utolsó kapocs. Az esküvő 
megtörtént s azóta az özvegy trónörö
kösné nem fő herczegasszony, nem királyi 
fenség, hanem egyszerüen csak gróf Ló
nya.y Elemérné. Es még valami : egy bol
dog, nagyo n boldog asszony . . . 

Most annak a hire érkezik, hogy 
Lipót belga kírály engedékenységet tanu
sit a leányával szemben, kiről pedig há
zassága óta mit sem akart tudni. Némi 
közeledés már is észlelhető. Stefánia en
gedélyt kapott arra, hogy atyjával talál-

1900. május 23 

kozzék. Ez a találkozó Párisban fog meg
történni akkor, mikor a Lónyay-pár a 
kiállitás megtekintésére odautazik. 

A találkozó után Stefánia ujból meg
kapja a királyi fenség czimet, mint ez a 
hir a brüsszeli udvarból már is kiszi
várgott. Azt is meg fogják neki engedni, 
hogy a la3keni kastélyban, vagy Brüsz
szelben látogatást tegyen szülőinél. 

E sorsfordulathoz még egy kellemes 
találkozó örvendeztettf' meg ma a grófnét. 
Ma volt születésnapja, a melyet első iz
ben ült meg ugy, mint Lónyay ~lemér 
gróf neje. Délben férjével Kall\sburgban 
csend'3s misét hallgatott. Innét visszatérve 
jelentették neki, hogy megérkezett Er
zseöet fólu:rczegkisasszony, a ki udvarhölgye, 
Clwtek grófnő kiséretében kocsizott anyjá
hoz, hogy őt születésnapja alkalmából üd
vözölje, s neki egy gyönyörü csokrot 
nyujtson át. 

Stefánia könyező szemekkel szoritotta 
szivéhez bájos gyermekét és boldog, na
gyort- boldog volt, hogy megemlékezett 
róla. 

Az a békés hangulat, melyet Lipót 
király leányával szemben tanusit, a pápa 
közbelépésének köszönhető, ki, mikor a 
Lónyay pár látogatást tett nála a vati
kánban, Stefániának megigérte, hogy a 
kibékítés iránt atyjáná~ lépésel{et tesz. Es 
ez sikerült is. 

Egy volt rendörhadnagy 
fogságban. 

- Az A r a d t Köz l ö D y tudósítójátóL -

Arad, május 22. 

Néhány év előtt rendőrhadnagyi tisztet 
viselt Aradvárosánál Keller Elemér, kit ma 
hosszabb távollét után szuronyos őr kisért haza.--:;·~ 
Lakást a törvényszék fogházában rendeztek be 
számára, hol sikkasztás vádja miatt van elő4 

zete<J lP.tartóztatásban. 
A hatóság elől bujdosó, teljesen elzüllött 

alak lett az egykori rendőrhadnagyból, kinek 
lefelé induló utja már aradi hivataloskodása 
alkalmával kezdődött. 

Több évig volt mint rendőrhadnagy a cse
lédügyi oszLály vezetője, mely állásából külön· 
féle szabálytalanságok miatt bocsátották el. 
Még hivatalban volt, mikor idejének nagy ré· 
szét a kártya asztalnál és a korcsmában töl
tötte. Mikor elbocsátották a várostól, teljesen 
züllésnek indult. Rongyosan, rendetlenül öltöz
ködve járt s abból élt, amit ismerőseitől ki· 
pumpolt. Majd annyira jutott, hogy minden
felől ócska ruhákat kéregetett össze és azokat 
eladva, szerzett magának jövedelmet. 

Ez időben történt, hogy Czitronyi aradi 
szálloda tulajdonostól több, rábizott értéktár
gyat sikkasztott el, amiért a szállodás jelentést 
tett ellene a törvényszéknéL Ki is tüzték ügyé
ben a végtárgyalást, de Keller nem jelent meg, 
senki sem tudta hová tünt el. 

Az egész országot bebarangol ta a volt rendőr
hadnagy. Többek között Erdőhegyen írnok volt 
s itt annyira jutott, hogy majdnem mezitláb 
járt. Borosjenőn valami kisebb alkalmazást nyert 
egy uradalomban. Azzal végezte itteni pályáját, 
hogy egy arany 6ra elsikkasztása után meg· 
ugrott. 

Az utób hi időben Soroksáron volt jegyzőse
géd, de ebben az állásban sem tudott tisztessé· 
gesen megmaradni s mindenfelé bujdosott. Köz
ben többször tüztek ki különböző ügyeire vég4 

tárgyalást, de, miután soha sem jelent meg és 
sehol sem volt található, a pestvidéki törvény-
szék a "Rendőri Közlöny"-ben országos körözé· 'f'. 

• 
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sét rendelte el. A napokban azután sikerült el· 
fogni. A saroksári rendórség letartóztatta. 

Soroksárról azután Budapestre szállitották, 
majd pedig a mai nap folyamán .Aradra hozták. 
Itt az ügyészség, miután lakását soha sem je· 
lentette be, elrendelte előzetes letartóztatását. 

Sokat beszéltek róla egy időben Aradon, 
mikor a válópöre folyt. Évekig tartott, mig el
választhatták feleségétől, mert nem tudták hol 
tartózkodik és nem tudták megid<!zni a tárgya
lásra. 

Igy jutott el a fogházig a volt rendőrtiszt, 
kire aradi szerepléséből nagyon sokan emlékez
nek még. Magas, herkulesi termetü ember volt 
s most körülbelül 40--42 éves lehet. 

HIREK. 
- Személyi hirek. Vrisárhelyi Béla. főrendiházi 

tag, az aradi és csanádi egyesült vasutak vezérigaz
gatója, Budapestre utazott, hol a magyar evezős 

egylet holnap tartandó országos gyülésén fog el
nökölni. Goldis József aradi gör. kel. román püs· 
pök n~hány napra a. biha.rmegyei Püspökfiirdóbe 
utazott. 

- A püspök Szegeden. Dessewffy Sándor 
csanádi megyés püspök holnap, szerdán dél· 
után 3 órakor Németh József fölszantelt püs
pök és a temesvári aula több tagjának kisére
tében Szegedre érl{ezik, hogy ott a bérmálás 
szentségét kioszsza, A püspök elé a város né
gyes fogatát rendeli ki a tanács, mely az egy
házfejedelmet Pálry Ferencz polgármestE'<r üdvözlő 
beszéde után szállására, a belvárosi parókiára 
viszi, hol Kállay Albert főispán fogadja. A püspök 

"; fogadására a polgármester falragaszokon hivja fel 
a város közönségét, kérve a házak fellobogó
zását. A püspök áldozó csütörtök napján reg
gel 7 órakor a belvárosi templomban szentmi-

., sét mond és megbérmálja a középiskolai tanu-
~ .. lókat. Pénteken a belvárosi hiveket részesiti a 
~·· ·~ ... bérmálás szentségében. Szombaton a rókusi 
~ templomban, vasárnap, a felsővárosi mmorita

templomban, hétfőn a Lengyel-kápolnánál az 
alsótanyán bérmál. 

- Atzél Péter és az arad-csanádi vasutak. 
Az "A. és V." mai számában hosszabb közle
rnény jelent meg a fenti czimen, tele elejétől 
végig a legszemenszedettebb tájékozatlansággaL 
A nevezett lap szerint. 

A hatvanas évek el~én, az arad-körösvölgyi 
vasut alapitásakor Atzél Péternek kiadásai me
rü Itek föl, klt, mint akkori országgyűlési kép· 
viselőt, a tervezők a vasuttársaság alapitásá
val megbíztak. l\likor a társulat megalakult, 
annak igazgató tanácsának Atzél Péter át
adott minden okmányt, tervet, töhb százeL.er 
forint értékü kötelezvényt és végül költsé
geinek jegyzékét, a m··lynek összege 78,479 
frt 23 krt tett ki. 

Az igazgató-tanács e költségjegyzéket 
nem kifogásolta és azt magára nézve kötelező
nek jelentette ki, de azt az f.szrevételt tette 
hozzá, hogy ha Atzél Péter ez összegnek 
rőgtöni kifizetését, - a mihez joga volna -
követel né, ez annyira igénybe venné az arnugy 

't is kevés részvénytőkét, hogy a társaság az 
• építkezés követelményeinek nem fog tudni 

megfelelni. ElTe Atzél Péter maga tette az 
~ ajánlatot, hogy a számla kiegyenlitését hagy-

. ják függőben mindaddig, a mig a vasut ügyei 
l rendezvE\ lesznek . . ~ 

J. V ég ül hozzáteszi, hogy Atzél Péter várta, 
~i~zeri~~ a ~asut magától fogja "régi tartozá
sat ktfizetm, de mivel nem tette, kénytelen 

f volt a vasut igazgatóságát e "kötelezettségre" 
:f figyelmeztetni. . 

·~"' A szóban forgó ügy pör alatt van már né-
hány év óta, s igy nincs szándékunkban ahhoz 
hozzászólni érdemileg. Illetékes helyről vett 
értesülés alapján csak annyit látunk szüksé
gesnek megirni, hogy a fent idézett adatok 
teljesen légből kapott dolgok, ép ugy, mint az 
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idézet kezdő mondata, mely szerint az arad
körösvölgyi vasut a "hatvanas évek elején" 
alapíttatott. E vasut részvP.nytársasága ugyanis 
1875-ben alakult meg, s az épitkezés előmun
kálatait ez évben kezdették mAg. Ami a "hat
vanas évek elején'' történt, ahhoz nemcsak a 
most már u. n. Arad- csanádi vasutaknak, de 
még annak az arad-körösvölgyi vasutnak sem 
volt semmi köze, amelyről Atzél Péter behizo
nyitani szeretné, hogy az általa létesitett elő

munkálatok felhasználásával épült. 
- Frigyes föherczeg Párisban. Frigyes 

főberezeg nejével, Izaoella főberezegnővel és 
leányaival Mária Krisetinával, Mária Annával 
és Mária Henriettel ma utaztak el a párisi vi· 
lágkiállilás megtekintésére. A főherczeg, ke
rülni akarván a hivatalos fogadtatást és ün
nepségeket, inkognitóban Friedeck herezeg ál
név alatt utazik. Kíséretükben megy Kotz fő
udvarmester, Prónay százados valamint Széchenyi 
grófnő és Zamoyska udvarhölgyek. A főber
ezegi család jövő hó 6-áig szándékozik Páris
han maradni. 

- Uj kuriai birák A király Bolgár Emil 
pozsony! és Major Kálmán budapesti itélőtáblai 
biiákat a kuriához számfeletti birákká ne
vezte ki. 

- Mangra helynöksége. A hazai román la
pokat még mindig Mang-ra Vazulnak a nagy
váradi helynökké választása ~s az az ellen be
adott felebbezés foglalkoztatja. A temesvári ro
mán lap, melyet. az aradi Tribuna Poporului 
Gáll József főrendiházi tag szócsövének mond, 
azt irja, hogy a tizennégy zsinati tag, ki a 
felebbezést aláirta, hajlandó lenne a felebbezé
sét visszavauni az esetre, ha Galdis piispök mó
dot találna arra, hogy Hamsea Ágoston nagy
váradi helynök le!tyen, és helyette Mangra Ara
do!l a püspök mellett személyi helynök legyen. 
A Tribuna Poporului illetékes értesülés alapján 
kijelent.i, hogy Goldis piispök ebbe e "yáltalán 
nem hajlandó belemenni, hanem ragaszkodik a 
kanoni szabályok és institucziók betartásával 
megejtett választás eredményéhez. 

- A magyar ipar az osztrák delegáczióban. 
Az osztrák delegáczió költségvetési bizottsága 
ma a hadügyi köllségvetést tárgyalta. A szóno· 
kok mindannyian hangoztatták áldozatkészsé
~iiket a hadsereg iránt, de figyelmeztették a 
minisztert, hogy a költségelőirányzat folytonos 
emelkedését szabja a rossz gazdasági viszonyok· 
hoz. A vita során visszhangja támadt annak a 
ma{!yar Jpar érdekéhen való akcziónak, a mely
nek sorÍí.n a hadügyminiszter megigérte, hogy 
a kvóta arányában részesiti ezután :Mag;~•aror
szágot a megrendelésekben. Az osztrák delegá
tuioknak fáj ez az igéret, a mely egy nekik 
hasznos igar.ságtalanságot meg fog szüntetni, s 
figyelmeztették Krieghammert, hogy a magya
rok a mezőguzdasági termények szállitáHánál 
nagyobb kedvezményekben részesülnek, mint 
a kvóta szerinti igénylik. s ezt az ipari kvótá
nál Ausztria javára rekompenzálni kell. A had
ügyminiszter egyelőre tudomásul vette ezeket 
a beszédeket, a melyekkel a mi szövetséges 
ellenségeink iparpolitikáok ellen szállanak sik
ra, de nem nyilatkozott a kérdésről. 

- Felszámoló hitelszövetkezet. Az Arad·one
gyei hitelegylet, mint szovetkezet, ma délelőtt 
tartott rendkivüli közgyülésén egyha.ngulag ki
mondotta a fel..~eámolást. A márcziusban lefolyt 
közgyülés határozatának végrehajtása ez az in
tézkedés, malynek következtében a hitelegylet 
tizenkét évi müködés után immár megszünik 
létezni. A mai gyülést Szathmáry Gyula kir. 
tanácsos vezette, meleg szavakban üdvözölve 
a megjelent szövetkezeti tagokat. Miután az 
egyesület 18 tagja közül 15 tag 47 üzletrész 
képviseletében személyen vagy meghatalmazott 
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által képviselve jelen van, a közgyűlés határo
zatképességát konstatálja, még a felszámolás 
kimondására is. A jegyzőkönyv vezetésére Föl
des Somát, hitelesítésére pedig Nachtneb~l Ódönt 
és Hegedüs Lászlót kérte fel. A közgyűlés első 
tárgya a felszámolás kimondása volt, a mi 
egyhangulag megtörtént. Felszámolókul l'ásár· 
helyi Lászlót és Pw·gly Jánost választották 
meg, végiil pedig a tartalékalapot illetőleg el
határozták, hogy az egész összeget az Aradt;ár
megyei gazdasági egyesület-nek adják át azon 
kikötéssel, hogy ez összeget országos központi 
hitelszövetkezeti üzletrészekbe fektesse. 

A közgyülésen Szathmáry Gyula igazgató
sági elnök vezetése alatt jelenvoltak: Barkassy 
Kálmán, Bohus László báró, Friebeisz Miklós, 
Kintzig János, Purgly Júnos. Solymossy László 
bát·ó, ifj. Sternthal Adolf, Vásárhelyi Béla, Vá
sárhdyi László, Wenckheim Frigyes gr., Zse
lénszky Róbert gr., továbbá Aradmegye tör
vényhatósága képviseletében Keresztes Gyula 
dr., az arad-csanádi gazdasági takarékpénztár 
képviseletében Henirich Sándor, az 1\radmegyei 
takarékpénztár képviseletében Wadowszky Gusz
táv s a gazdasági-egylet képviseletében Laehne 
Hugó. 

- Választások Nagyvárad :tisztikarában. 
Nagyvárad érdemes főjegyzője, Rácz Mihály, 
ki 28 év óta szolgálja becsülettel a várost, az 
augusztusi havi közgyülésen megrongált egész
sége miatt lekőszön állásáról. Hir szerint a nagy
váradi kerületi betegzegélyző egyletnél lesz tit
kár, a mely Sarkadi Ignácznak a fővárosba 
történt távozása óta üresedésben van. Az uj 
főjegyző valószinüleg Rimler Károly főkapitány, 
ennek utódja pedig Ger6 Ármin a.lk'lpi
tány lesz. 

- Szerenád. A waggongyári magyar mun
kások dalköre holnap, szerdán este szerenádot 
tart Ramor Lajosné urnő, a dalkör csütörtöki 
zászlószentelési ünnepélyének védasszonya tisz
teletére. A szerenád a zászlóanya Erzsébet ki
rályné-köruti lakása előtt lesz. 

- A népszámlálás. Aradon legközelebb 
megkezdik a népszámlálás előmunkálatait. Az 
illetékes bizottság a napokban tart ez ügyben 
ülést. 

- Adakozás a Munkácsy-szoborra. Vásárhelyi 
Béla főrendiházi tag, az aradi és csanádi egyesült 
vasutak vezérigazgatója, Berzeviczy Albert gyüj
tóivén a Munkácsy-szoborra 50 koronát adomá
nyozott. 

- Hivatalvizsgálat Dálnoki-Nagy Lajos dr. 
alispán, Schill Jözsef főjegyző és Szathmáry 
Géza megyei szám vevő ma megvizsgálták a 
borossebesi szoigabirói hivatalt, hol mindent a 
legnagyobb rendben találtak. 

- Életveszélyes fenyegetés egy minorita 
ellen. Izgalmas Jelenet játszódott le ma délután 
a szegedi rendőrségen. Egy vagyonos bádogos
mester, Kraktu.~z Péter fölment a rendőrségre, 
hogy egy kellemetlen ügyében a hatóság előtt 
tisztázza magát. A mester előadása szerint föl
vállalta a felsővárosi minorita templom tetejének 
bádogos munkáit 560 koronáért s a javitási 
munkálatokat el is készitette. Akkor a mes
ter, aki már a segédeit is kifizette, bemutatta 
a számláját a felsővárosi paróchián, ott azon
ban számláját elutasították azzal, hogy hiszen 
csak 160 korona jár a munkákért, mért kér 
hát 560 koronát ? A mester többízben is kérte, 
majd követelte a pénzét, sőt a rendőrségen is 
többször zakatolt érte, ám számlája mégis ki
egyenlítetlen maradt. V ~gre ma, nagy indulat
ban, fölment a rendőrségre, amely maga elé 
idézte azért, mert egy ellene vezetett végre
hajtáskor a végrehajtót kiutasította. A rend
őrségen most a mester azt mondta, hogy 
fizetni fog akkor, ha a pap fizet neki s ott 
kijelentette, hogy ha a pénzét a paptól rövi
desen meg nem kapja, ott, ahol éri, le fogja 
ütni. Ezt a fenyegetését többször határozottan 
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ismételte. A rendőrök erre Sziics József rend· 
óraikapitány elé akarták kisérni Kraktuszt s 
egy rendör megkapta a kezét. 

--Ne fogjon engem, -kiáltotta a mester, 
- megyek én magamtól is. Adófizető, ismert 
polgár vagyok ! 

A rendőr· ennek daczára erőltette a dolgot, 
mire Kraktusz, a ki különben egy kissé mámo· 
ros volt, dühbe jött s rácsapott a rendőr ke· 
zére. Erre a rendőr a mesternek esett és fo
gait belevágva a felső balkarjába, erősen meg
harapta. A dolognak még folytása lesz. 

- Korona. Az arad-hegyaljai csperességi 
ket·ület róm. kath. lelkészei a D'lpokban tarlot
ták meg Uj-Szent-Annán szokásos évi gyiilé
süket. az ugynevezett koronát. A gyülést Orth 
József kerületi esperes vezette. 

- Körmenet a jó termésért. Romániában a:~: 
idén. a vetések várakozáson felül jól állanak, 
ugy, hogy Bukarest lakossága elhatározta, 
hogy ezért hálaadó istentiszteletet és körmene
tet rendez. A körmenetet most vasárnap tartot· 
ták meg, melyen 30,000 em ber, köztük számo
san a főváros intelligencziájából, vett részt. Ér
dr.kes, hogy ugy a hálaadó istentiszteleten, mint 
a körmeneten jelen volt a román király, a ko
ronaherczeg és Károly herezeg is. 

- Halálozás. Őszinte részvéttel vettük az 
alábbi gyászjelentést : Özv. Szántó Jánosné sziil. 
Panits Emília a maga, valamint alólirottak és 
mi n den rokonai nevében megtört szivvel jelenti 
felejthetlen férjének, illetve apa, nagyapa és ro· 
kon : Szánt6 .Jánosnak, a világosi kir. járásbiró
ság tisztviselőjének f. hó 19-én este, életének 
65 ik évében, hosszas bett:gség után történt el
hunytát. A boldogultnak fö!di maradványai f. 
hó 21-én d. u. 3 órakor tétetnek örök nyuga
lomra gör. kel. szertartás szerint a világosi köz
sir kertben. Világoson, 1900. május 20. Nyugod
jék csendesen ! - Szántó Gyula, Szántó Romu
lus, Szántó Hermina, Szántó Kornél és Szántó 
G,Yörgy gyermekei. Szántó János és Emilia uno
kái. Szántó Gyuláné szül. Papp Livia és Szántó 
Romuiusn~·Julia, menyei. Brassován-Szántó An
na testvérje, 

- Eízüllött földbirtokos . .~.lfarácli Bálint volt 
szoboszlói földbirtokos ki hajdanában jó napo
kat élt, ül most a dPbreczeni kir. ügyÁszség 
ezeBájában több rendbeli betöréses lopás és ern
beröléssei vádolva. Marádi pár évvel ezelőtt lé· 
pett a züllés lejtőjére: kártyának és ivásnak 
adta magát, rövidesen nyakára is hágott szép 
va~yonának s ma már a vidék egyik legvesze
delmesebb gonosztevője. A debreczeni kir. tör· 
vényszék előtt üibb mint tizenkét rendbeli bün· 
ügy van ellene folyamatba, malyekben már a 
vizsgálat teljesen bcvan fejezve, de itélet hoza
ta1ra eddig elé egJ·ik ügye sem hrülhetett, · 
mert tartózkodási helye ismeretlen lévén, nem 
sikerült azt a hatóságoknak sem kipuhatolni, s 
a mult év deczember havában a debreczeni · 
kir. ügyészség országszerte leendő köröztetését. 
rendel~e el. Kutattak utána a csendőrőrsök, 
de eredménytelenül. A mult hó végén Túrh Mi
húly, Szoboszló város rendőrbiztosa vette ke
zeibe az üg~·et s a legnagyobb odaadással el
indult kutatni Marádi Bálintot. Mi\ködése ered
ményteljes volt, mert a napokban Marádit Nagy 
Ivánon kézre keritette s vasra VArve bekisérte 
a debreczeni kir. Ugyészség börtönébe. Ma
rádi hónapok óta, Elek Lajos álnév alatt s 
e névre kiállitott mnnkás-igazolvánnyal jár
kelt az llrszágban, üveg árukra föli!"atokat 
vésett. Hamis igazolványát több hatóság és 
csendőrőrs láttamozta, több helyen még ok
m:í.nyilag is igazolták ügyességét és jó magavi· 
seletÁt. 

- Számgyakornoki kinevezés. A földmive
lésügyi m. kir. miniszter az m·adi m. kir. ál· 
lami jószágigaz~atóság mellé rendelt számvevő
séghez Nagy György aradi lakost ideiglenr.s mi· 
nőségü díjas számgyakorookká nevezte ki. 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Rejtélyes haláleset Szemlakon. Szemlak 
község lakói, midőn ma hajnalban nmnkába in
dultak, a község [őutczáján, a református tem
plom közelében egy emberre akadtak, aki vérbe 
fagyva, eszméletlen állapotban fetrengett az ut 
porában. Nyom ban értesitették a szolgabirósá
got az esetről. Megvizsgál va a szeren csétlen 
embert, fején mély sebet találtak. Megállapitot
ták, hogy az illető At·va Imre 32 éves nős, 
szemlaki lakos. A szerencsétlenül járt em b ert 
beszállították a községházára, a hol orvosi gyógy
kezelésben részesitették, de még a délelőtt fo
lyamán meghalt, anélkül, hogy kihallgatható lett 
volna. Káldy Gyula h. járási orvos, aki a holt· 
testet megvizsgálta, azon véleményt nyilváni· 
totta, hogy valószinüleg lórugástól származott a 
sebesülés. Novák István járásbiró közbenjöttével 
ma délután bonczolták fel a holttestet. A bon
czolási jegyzőkönyv szerint gyilkosság sincs ki
zárva. Árva Imre egy majálisról jött kocsin ha
zafelé és valószinii, hogy egy haragosa reáles
vén, az uton leütötte. A vizsgálatot nyomban 
meginditották, kideritendő, vajjon gyilkosság, 
vagy csak vigyázatlanság áldozata lett-e a sze
rencsétlen ember. 

- Keresztény szocziálisták győzelme. Becs
ben ma tartották nwg a községi tanácsi válasz
tásokat. Csaknem minden kerületben a keresz
tény szocziahsták pártja került. ki győztesen az 
urnából. 

- Egy főnyeremény odysseája. Rendkivül 
érdekes főnyeremény-história várja most meg· 
oldását a pénzügyminisztériumban. Albach Ágos
ton aacheni . mérnök a millenniumi kiállitás 
alatt Budapestre jött s körutat tett az ország
ban. Pozsegában kifogyott a pénze s hog;y ma
gán segítsen, az ottani takarékpénztárnál elzá
logosított egy Budapesten vett nyereménysors
jegyet. Nemsokára a pozsegai takarékpénztár
nál betörés történt, ellopták a zálogba tett 
sorsjeg,Yet is. Albach, ki a Jetéti jegy birtoká
ban volt, évekig nem törödött sorsjegyével, de 
nem rég rájött, hogy a4 ő sorsjegyét százötven
ezer forintos főnyereménynyel kihuzták. A na
pokban vonatra ült és Budapestre jött fel a 
pénziigyminisztériumhoz, ahol előadta, mi tör
tént a sorsjegyéveL De arról is értesült, hogy 
az eredeti sorsjegyet pár nap előtt a Pesti Ke
reskedelmi Bank utján egy osztrák főhadnagy 

részére benmtatták. A katonatisztet kihallgat
ták és bebizonyosodott, hogy ő a sorsjegyet 
Triesztben vette. A pozsegai törvényszék idő
közben letiltotta a sorsjegy lcifizeté~ét s a te
kintélyes summa pénzt most nem kaphatja 
meg sem a mérnök, sem a főhadnagy. A bo
nyolult ügy fPjleményei elé nagy érdeklődéssei 
néznek. 

- Jegyzöválasztás. Németságh községben 
ma töltötték be a Stíllmuugus Ferencz közj•~gy
ző _clhal!'tlozása folytán megüres?dett. körj_r.g~.ző 
állasL. Egyhangulag Balogh Istvan UJaradi koz
ségi aljegyzőt. választották meg körjegyzővé. 

- A szent korona megtalálója. Tudvalevő
leg négy jámbor 'Puffíet' falubeli paraszt lelte 
meg 1850. évben a magyar szent koronát a 
koronázási jel vényekkel együtt ursova mellett, 
a Duna-parton, nem mcssze a határtól, azon a 
helyen, hová azt a menekülő Kossuth Lajos 
elásta és a hol most e történelmi esemény em· 
lékére az ugynevezett koronakápolna áll. A ta
lálák akkor ő Felségétől jutalmul érdemkeresz
teket nyertek. Az egyik paraszt, a tulajdonké
peni találó, Barna György, eg~ 74 éves ·agg, 
még ma is él Tuffierban és pedig nagy nyo
morban, a mi arra inditotta őt, hogy a király
hoz kegydíjért folyamodjék. A hatóságok utján 
tegnap érkP.zett le a legfelsöbb elhatározás, 
mely szerint az öreg Barnának a koronázási 
jelvények feltalálása körüli érdemei elismeré
seü! évi 500 korona kegydíj utalványoztatik. 
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- Uj állami tanitó. A vallás- és közokta
tásügyi m. kir. miniszter Szarvas F. József ok· 
leveles tanítót a sirnonyi-falvai állami elemi is· 
kolához rendes tanitóví\ kinevezte. 

- A lex-Heinze-t elfogadták. A berlini 
birodalmi tanács a lex·Heintze-t ma második 
és harmadik olvasásban elfogadta a letárgyalt 
röviditett alakjában. 

- Naczionálisták a kormány ellen. Párisb6l 
távirják: A naczionálisták a kamara mai ülé
sén vehemens támadást intéztPk a miniszté
rium ellen azzal a szándékkal, hogy a kabine
tet megbuktatják. Tervük azonban nem sike
rült, mert a többség bizalmat szavazott a kor
mán,ynak. 

- Iskolából kicsapott diákok. Szomoru ak-
tus volt ma a sze~edi kegye!'rendi főgimnázi-
ban. A vallás- és közoktatásügyi miniszter ren-
delete alapján ugyanis Podlussányi Kálmán 
kegyesrendi főgim. VI. oszt. tanulót lopás ,,ét-
sége miatt az ország összes kölépiskoláiból ki
tiltották s egy másik diákot, Szücs Lajos főgimn. 
V. oszt. tanulót szintén lopás miatt a szegedi 
összes iskolákból kizárták. J:!JZt a rendeletet a 
főgimnázium ifjusái:;a előtt elrettentő például fel
olvasták. 

- Megszökött épitővállalkozó. Cserny József 
ismert bécsi épitővállalkozó, ki az elmult héter{ 
kérte maga ellen a csőd elrendelését, ma nvom
talamil eltünt nejével együtt. Passzivái fél n1illió 
koronát tesznek ki. A nyomozást a bécsi rend
őrség széles körben megindította. Különösen 
Magyarország rendőrhatóságait szóllitották [el 
az. er~lyes nyomo~ásra, mert azt hiszik, 11(\gy 
mlfelenk vette utját a megszökött vállalkozó. 

- A szalontai kettős gyilkosság. Megil-tuk 
mai lapunkban, hogy a Nagy-Szalonta melletti 
Szil pusztán özv. Szam6 Jstvánnét és 16 éves 
leányát meggyilkolva, borzasztóan összedara-

-· 

bolva találták. A kegyetlen rablógyilkost Godor 
cs~ndőr·őrsvezető kinyomozta és ma már le is 
tartóztatta Balogh Béla napsúrnos személyében._ 
Balogh rémes tettét bevallotta .. Elmondta, hog-y -~ 
a házban pénzt sejtett és Szamóékat azért gyil-
kolta meg. Vacsora közben lepte meg az anyát 
és leányát. Szamónét egy nagy járomszeggel 
sujtotta főbe, ugy, hogy szörnyet balt, a leányt 1 

pedig késsel szurta le s aztán mindkettöt ösz- J 
szedan1.bolta. Az elrabolt. pénzt és értéktárgya-
kat Balogh lakásán hiány nélkül megtalálták. · 

- Fürdömegnyitás Alváczán. Az alváczai 

fürdőt annak bérlőj~, Darvas János, junius hó l 
3·án pünkösd vasárnap nyitja meg ünnepélye· 
sen. A gyönyörü fekvésU, kies fürdőhelyet elő- · 

~~:~~::.ólag az idén is nagyközönség fogja fel- J" 

- Végrehajtói kinevezés. A m. kir. igazság- . 
ügyminiszter Nagy Lajos borosjenői kir. járás
bírósági irnokot a borosjen6i kir. járásbirósághoz 
végrehajtóvá nevezte ki. 

- Szarencsétlenség egy katonai lövöldében. ~ 
Boroszlóból jelentik, hogy a lamerdorfi katonai 
lövőidében ma a katonák élestöltényekbel való . 
lövőgyakorlata közben halálos szerencsétlcnség l 

történt. Tinte községi előliár6t és két gyermekét 
a mannlicherből kiröppent éles töltények ha-
lálosan megsebezték. ugy, hogy a szerencsétle-
nek meghaltak. Egy cseléd is sulyos sérülést 
szenvedett. A vizsgálatot meginditották, de 
eddig még nem sikerült megtudni, kik voltak 
okozói a szerencsétlenségnP-k. 

- A sörös palaczkok sebesültjei. Dreursán 
Nikoláj és Boár Pável aradi legények berugott 
állapotban nagy háboruskodást csináltak. A 
harczi fegyver mindegyik kezében egy-egy sö
rüs üvPg volt, melylyel ugyancsak nekiestek 
egymásnak. A dolog vége az lett, hogy mind 
a két fél sebesülve maradt a csatatéren. Boár 
kisebb sérülést sze n vedett, mig Dr eu esán sebei 
sulyosak. A rendőrség az ilgyben meginditotta 
a vizsgálatot. 

- Magyar név. A belügyminLc;zter megenged· 
te, hogy kiskoru Berger Géza aradi lakos vezeték 
nevét ,.Juhász"·ra változtathassa. 
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- Szentséggyalázó suhancz. A bécsujhelyi 
örvényszék elött ma egy &heneeweisz János 

nevü parasztgyerek állott vallásháborítással vá
J 'dolva. A parasztsuhancz az utczán összetalál-
-; kozott Buber Ferencz katholikus pappal, aki 

kezében a szentséggel egy haldoklóhoz ment a 
halotti szentségek feladására. A fiu a pap előtt 
nem emelt katapot és midőn az elébe tartva a 
szentséget, szép szavakkal figyelmeztette, a SU· 

~ hancz alaposan leszidta a lelkipásztort. A vád
lottat e tettéért a törvényszék 14 napi szigori
tott fogságra ítélte. 

- Betörés Bohusék kastélyában czimmel ma 
l egy birt közöltünk, melyben jeleztük, hogy a tudó
~ sitás kerülö uton, Budapestról érkezett hozzánk. Ez 

l
. a betörési eset tényleg megtörtént ugyan Ilileken pár 

nap előtt - mint azt eleki tudósitónk annak idején 
közölte is - de nem Bohusélc kastélyában, mert 
a Bohus báróknak Eleken nincs kastélya. A névcse

l ""re egyik fővárosi lap téves értesüléséból keletkezett, 

l 
honnét mi a mai birt kaptuk. 

- Diákok a gyárban. Az aradi állami fő. 
· reáliskola hatodik osztályának ifjusága meg

látogatta Weisz M. és Fiai czég eczetgyárát és 
, Müller J. és Fia mükelmefestő gyárát. A láto
- gatókat Telbisz György tanár vezette, kinek 

1
1
" szakszerű magyarázata és a tulajdonosok elő-

. zékenysége folytán a tanulmányozók bő tapasz· 
. talatokkal tértek haza. 
':" Öngyilkosság a robogó vonaton. A bécsi 

nyugati pályaudvarra a ma este hét órakor 
i.. berobogó személyvonat egy halot.tat hozott 
~, magával. A szolgálati szakaszban egyedül uta· 

, f zott egy vasuti tisztviselő, aki Szt.-Valentinben 
, ; szállt a vonatra és az uton főbelőtte magát. 

[ 

~ Igy találták meg a vasuti alkalmazottak vérbe 
i fagyva a szakasz padlóján, jobb kezéhen gör
~ csösen szorongatva egy revolvert, melylyel az 
~ öngyilkosságot e\követte. Kabátjában levő iro-

[

J mányainak átvizsgálása után kitiint, hogy az 
j öngyílkos Siegel Imre, a déli vasut hivatalnoka 
~ Bécsben. Ongyílkosságának okát nem sikerült 
· kideriteni. 
f 

:.t - A drót tolvajok. Emlitést tettünk arról, 
r·\. hogy már hónapok óta a fővárosban tolvajszö
r. ~ vetség garázdl\lkodik, a mely éjnek idején a 
J fltváros kültelkein egyre-másra lopkodja a táv-
i író és t.elefondrótokat, s ezzel a vasuti forga
t lomban, vagy a telefonhálózat müködésében 

;. beláthatlan zavarokat idéz eló, ugy, hogy a J iőkapitány külön .rendeletb_en utasította_ ~-ö~e
~eit, hogy a legeberebb f1gyelemmel orkodje· 
· nek. Az erélyesen meginditott nyomozás si
f kerre is vezetett. Azt már megírtuk, hogy 
· hónapok előtt két ilyen dróttolvaj-szövetség 

_,. · vándorolt át az ügyészség fogházába, s a na
~ pokban is sikerült két ilyen tolvajt ártalmat
r lanná tenni. Most pedig a rendőrség hat tol
t vajt tartóztatott le, a kik majd kizárólag ro· 
• vott multu suhanczok és az orgazdák jóvoltá-
~ ból hosszu időn át a táviró és telefon huzalok 

;.., lopásából éltek. A tolvajok ezek: Jauzre Mi· 
hály budapesti szül, 22 éves napszámos, lopás 
miatt kétszer büntetve, Jauzer József buda
pesti szül., 20 éves napszámos, lopásért 3 izben 

.C büntetve, Hajosztek János budapesti szül. 18 
éves napszámos, lopásért háromszor büntetve, 
Martincsek János alsókubini születésü 18 éves 

. napszámos, Bajusztik Rezső bécsi születésü 
.ll. 25 é_ves napszám?s, l~pás~r~ biintetve, Kulhavi 
""'a Istvan budapest1 szuletesu 23 éves kocsis, 

lopásért büntetve, katonaszökevény. Az utolsót 
~• a katonai parancsnokságnak adták át, a töb

bit pedig ma átkisérték a vizsgálóbiróhoz. 
· A tolvajok bátorsága annyira ment: hogy még 

,.., a földalatti villamos vasut huzalait is ellopkod
"~ t.J\k, Bajusztik Rezső pedig még katonaruhájáL 
~m vetette le, hanem egyenruhában vitte az 
~rgazdákhoz a lopott drót-tekercseket. A rend

~ 1 őrség az orgazdáknak is nyomában van, s 
·imost fáradozik névsoruk megállapitásán, 

'1 - Gavallér rendörök Tegnap délután a sze
f gedi hidtéren különfélekép magyarázták azt a kö

rülményt, hogy két rendör karonfogva kisért egy 
uri hölgyet. Mert a rendór nem szokott karonfogva 

l sétálni. Aztán, ha m:ir karon is fog egy hölgyet, r minek hi segítséget. Az ~et abban találja magya
/ rázatát, hogy a höl~yből gőzölgött az ital s nem 

birt a. maga lábán menni, az utczán pedig nem · 
hagyhatták. Utóbb ketten sem birtak vele R harma-

r 
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dik rendőrt hivtak, aki meg hátulról támogatta a 
hölgyet. 

- Tüz Resiczán. A resiczai vasgyár hid· 
építési osztályánál ma este tüz ütött ki, melyet 
idejében elfojtottak. A kár nem nagy. 

- A pünkösdi ünnepekre beszerzett ujdonsá
gok már megérkeztek tömegesen Porter Vilmos 
koronás áruházának raktárára. Igen ajánljuk azok 
megtekintését. Rendkivül jutányosak az árak, a. mi 
fönáll minden czikkre nézve, ami ezen szolidságáról 
széles körben ismert áruházboi kikerül. 

- A kártya áldozata. Sarkadról irja tudó
sítónk : Galamb József itteni kereskedősegéd, 
aki Beck Benjámin üzletében volt alkalmazva, 
a minap főbe lőtte magát. A szarencsétlen 
fiatalember kártyázott és elvesztette minden 
pénzét. Ez annyira elkeReritette, hogy öngyilkos 
lett. A közönség általános részvéte mellett te
mették el a jobb sorsra érdemes fiatalembert. 

- Nagy sikkasztás. Erfurtból jelentik, hogy 
Thunmayer vasuti titkár, a ki a főpénztárból 
egy negyedmillió márkát elsikkaszt.ott, megszö
köt.t. Manipuláczióit nyolcz éven át üzte. A 
sikkasztó feleségét letartóztatták. 

- Uj jegyzők czimü tegnapi hirünkbt"n téve
dés csuszott. Az uj okleveles jegyzök közül Su
hajda (Kurtics) nem István, hanem Lajos, ifj. Nagy 
Sándor pedig nem Silingyián, hanem Buttyinban 
müködik. 

- Árverés a vasuton. Az aradi vasuti állo· 
máson a kézbesíthetlen és fölös szállitmányok f. é. 
május hó 30-án, délelőtt 9 órakor nyilvános árverés 
utján kerülnek eladásra. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön) 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

Életfogytiglan elitélve. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati tudósltAsa.. -

Budapest, máJus 22. 
A kecskeméti esküdtszék február hónap

ban hétsze.,.es bérgyilkosság ügyében ítélkezett 
három vádlott felett. 

Az eset O·Kécskén történt. T6t'h Lajosné 
mindenáron szabadulni szeretett volna az urá
tól, a ki szeretőt tartott. Fölbérelte Sáfrány 
Lászlót, hogy tegye el férjét az utból. Es Sáf
rány László állitólag megtette. 

Másik eset : Fekecs Bént ingatlan birtokot 
vásárolt Szürszab6 BalázstóL Az ingatlanon 
rajta maradt Szürszabó Balázs életfogytiglani 
haszonél vezeti joga. Halála előtt tehát semmi
féle hasznot nem huzhatott az ingatlanból a 
vevő. 

Fekecs fölbérelte ugyancsak Sáfrány Lász
lót, hogy ölje meg Szürszabó Balázst. Sáfrány 
ennek a megbizatásnak is eleget tett. 

Harmadik eset: Sáfrány László ólmosvégü 
bottal fejbeütötte Nagy Lajost, de ez nem halt 
bele. 

Az f:'.skudtek Sáfrány Lászlót Tóth Lajos 
mAggyilkolásában nem vétkesnek, Nagy Lajos 
sulyos testisértés dolgában, valamint Szür
szabó Balázs meggyilkolásában vétkesnek, 
Tóth Lajosnét a férje meggyilkúlására való fel
bujtásban vétkesnek és Fekecs Bénit a Szür
szabó Balázs meggyilkolasára való felbujtásban 
szintén vétkesnek mondotta ki. 

A törvényszék visszavonult, hogy a ver
diktet megfontolás tárgyává tegye. V égre az 
elnök fölhivta az esküdtek figyeimét arra a 
körülményre, hogy a mig Tóth Lajos meggyil
koitatásában Sáfrány Lászlót nem biinösnek 
találták. addig Tóth Lajosnét, a ki Sáfrány 
László felbujtásával van vádolva, a fejbujtás
ban bünösnek mondták ki. 

Az esküdtek erre ismét visszavonultak. 
egy verdtktet hoztak, a mely mit1denben meg
egyezett az elsővel, csak Tóth Lajosné bünös
sége kérdésében nem. Mig ugyanis első izben 
azt mondták, hogy Tóth Lajosné a felbujtásban 
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bünös, ezuttal részére azt a verdiktat hozták, 
hogy nem bünös. A törvényszék az esküdtek 
verdiktje alapján Sáfrány Lászlót a gyilkost és 
Fekecs Bénit, a felbujtót, egyenkint életfegy· 
tiglani {egyházra ítélte. 

Semmiségi panaszt jelentett be az ügyész. 
a vádlottak és védőik. 

A kir. kuria ötödik büntető tanácsa Böm· 
ches Gyula biró előadása mellett, Paiss Andor 
elnöklésével ma tárgyalta a semmiségi pana
szokat, melyeket az előadó, a tényállással együtt 
részletesen ismertette. 

Katona Géza koronaügyész helyettes a 
semmiségi panasz elutasítását kérte. A kuria 
hosszas tanácskozás után a panaszokat eluta
sította. 

SPORT. 
+ Footbal-verseny. A Budapesti Athletikai 

(}lub junius 6-án tartja első nyilvános footbal
versenyét az Aradi Athletikai Club-nak Buda
pesten időző tagjaival. 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDE& 
Uj-aradi heti gabnavásár. 

-Az Aradi Közlöny tudósitójától.
Uj-Arad, május 22. 

A vetemények még mindig a legnagyobb 
megpróbáltatásnak vannak kitéve. Szinte hihe
tetlen, hogy fagy lepje meg a korán ébredő 
gazdát május végével, de ugy történt és igen 
félő, hogy az okozott kár tetemes, különösen 
kertinövényzetben és szőlőben. 

A mai hetivásárra kicsiny behozatal volt. 
Mintegy 800-900 métermázsa buza és 

400-500 métermázsa tengeri változatlan árak 
mellett kelt el. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm ~mly
egységet véve alapszámitásnak, korona ér 
tékben: 

I-ső minősÁgü buza 7'10-7'20. 
KözépminőségU buza 1·-. 
Tengeri 5·20. 
Rozs névleges jegyzés 5'80. 
Arpa névleges jegyzés 5'40. 
Zab névleges jegyzés 4'50. 
Az irányzat változatlan. 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren • 
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Buchó Adolf, Bécs. - Kob Lina, Bab6ti-Sobrán 
- Jeremiás Imre, T.-Szánt6. - Sírnonics M. K. 
Fehér-Templom. - Kroó Henrik, Munkács. -
Roubicsek Manó, Prága. 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
-MáJus 22.-

Magyar elsórendü: Öreg nehéz ptironként WO kilo
~ammon felüli sulyban 102.-104,- fllig. üreg közép p~ 
ronként 300-400 kilogramm i:!lllyban -.---.- fillg· 
Ftatal nehéz páronként :i20 kiloKrammon felüli sulyban 
106.-108- filig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo· 
gramm sulyban 104.-105,- fili~. Fiatal könnyü párOD· 
ként 250 kilogrammlg terjed/i sulyban 102 -1Cl3.- fil ig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felüli sulyban -.--.- fillg. Közép páronként 240-
280 kllogrammon felült sulyban -,--.- fillg. Kőny
nyü páronként 2W kllogrammig terjedő sulyban 98, -
100 filig. 

Romániat: Nehéz páronként 320 kilogrammon felúU 
snlyban -.--.- filig. Közép páronként 2ó0-320 lrl
logrammon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá
ronként 2W kilogrammlg terjedő sulyban -,--.
filig. Romániai er~><leti (Staehl) Nehéz páronként !W> ki· 
lograromon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá
ronként 2ro kilogrammig terjedő sulyban -.---.- filig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 lrilogrammon felíill 
sulyban 103.-105.- fillg. Közép páronkónt 24ú-26U ki
logramm sulyban 102.-103.- fillg. Könnyü páronként 
2-W kilogrammig terjedő sulyban 98.-102.- filig. 

Me!'jegyzés: A fent jegyzett árak suly szerint és pe· 
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suly· 
ra fillérekben értendők. - Szokásszerüleg a hízott ser
tések teijes (brutto) sulyAból az életre páronként 45 ki
logramm vonandó le. A sertések vételárából a vevő javá
ra 4% vonandó le. A sertések oszt.á.lyozásáuál azok teljes 
(élő) sulya vétetik irányadóna.k. 

Sertéslétszám: Május hó 19-én volt készlet 42731t 
darab, május hó 20·án fölhajtatott --41i0 darab, május hó 
20-án elszallittatott -4211 darab, mf\jus hó 21-én maradt 
készletben 42760 darab. Uzlet: V áltoi~atlan, 

.Si 
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Budapesti áru és értéktőzsde. 
- As A r a d i K ö 11 IS n 7 távirati tudósitás&. -

Budapest, május 22. 
D é l i t ó zs d g. A buzakinAlat kielégitő, vátelkodv 

mérsékelt. N~·ugodt irAnyzat mellett 22,000 métermázsa 
kerillt forgalomba, változatlan árakon. Egyéb gabonane
mtiekben kevés fvrgalom. Időjárás derült, moleg. 

ZArul 12 órakor: 

Buza mAjusra . 
Buza októberre 
Rozs májusra 
Rozs októberre 
Zab májusra 

7.95- 7.96 
8.06- 807 
7.10--.-
7.27- 7.28 
5.10--.-

Zab októberre . . • • 
Tengeri má,jusra • 
Tengeri juliusra 
Ropeze augusztusra 

.. 
• 5.30- 5.31 

5.58- 5.59 
' 5.69- 5.61 
. 13.60-13.70 

Zárul 4- óralcor: 

Buza má,jusra 
Buza októberre , 
Rozs májusra 
Rozs októberre 
Zab májusra 
Zab októberre 
Tengeri má,Jusra 
Tengeri juliusra 
Repcze augusztusra , 

Zárul 4- órakor: 

8.-- 803 
8.09- 8.10 
7.---.-
7.24- 7.25 
5.05- 5.07 
5.31- &.32 
5 61- 5.62 
5.65- 5.~6 

. 1~.55-13.65 

korona 
Osztrák Wtelrészvény . 723.~5 
Magy~tr hitelrészvény 725.7& 
LeszömU.olóbank részvénv • . 490.&0 
Rima-Murlmyi vasmú részvény .~ . 585.-
0sztrák-magyar államvasuti r~zvény 650.50 
Közuti vasut . 624.-
Városi villamos vasut rétJzven) . 319.-

Szeszüzlet. 
- Mf\jus 22. -

Mat jegyzésel.nk: Készárú nagyban uy~rs b.:esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, finomitott szesz nagyL!!.o 
114 korona, kicsinyben 116 korona hordó nélkül per 100 
liter % beleértve 70 korona fogyii.Sztásl adót. 

Szl\rltott moalék ll korona métermázsánként. 

Hivatalos árfolyamok 

a budapesti áru és értéktózsdén. 
Budapeat, 1900. mf\jus 22. 

Magyar aranyjáradék 4% . 
Magyar koron!\iáradék 4% . 
Magyar arany 4%% . . . 
Magyar ezüst 4t~% . _ . 
Magyar keleti vasut 
Magyar földtenermcntes!tési kötvény 
Magyar italmeg"·áltilsi kötvény , . . . 
Borvát-szlavon földtebermentes!Mfli lrötvém· 
Magyar nyereménysorajegy kölcsön • 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papiijáradék 
Osztrak járadék ezüst . 
Osztrák járadék arany 
KoronaJáradék • • . . 
1860-ikl államsorsjegyek . . 
OsztrAk-mac.yar bankrészvény 
){agyar hhelbiWk részvény • 
Osztrák hitelintézet részvény • 
Osztrák-magyar államvasut 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka ' 
London 
Páris . 

NAPIREND. 

97.25 
91.40 

101.-
99.25 
97.&0 
91.25 
98 25 
92.50 

158.-
137.75 
97.60 
97.50 
96.75 
97.-

135.-
. 1775.-

726.-
722.50 
653.50 

19.26 
113.25 
242.40 
96.35 

Május 23. Szerda. Róm. kath. naptár: Dezsö püspiik. 
Prot~stáns naptár: Dezső püspök. - Görö~-keleti nap

tár (májufl 10.): Zel. Simon. - A nap kél 3 ora 5~ percz
kor, nyugszik 7 óra 22 perczkor. - A hold kél O óra 50 
pcrczkor. nyugszik l óra 19 perczkor. 

Időjárás. Légnyomás reggel 7 órakor 767·2 millimé
~r. délután 2 órakor 764·6 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 11·3, délután 2 órakor co + 21·1. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor N. 2, délután 2 óra
kor N. 3. - Felhőzet reggel 7 órakor többnyire derült, 
délután 2 órakor félborult - Csapadék az utóbbi 24 órá
ban O millimétcr. 

Időjóslás. A központi meteorologlai intézetnek Arad
ra küldütt táviratai szerint a mai napra a következő idő
Járás várható: Derült, szár·az, höemelkerlés. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin· 
háZ-épület, l·sü emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától delután 6 óráig. Belépti-díj: Hétköznapokon 40 fil-
lér,~vasárnap 20 fillér. -

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4-5, 
pénteken délután 4-5 és szombaton délelőtt ll-l 2 óráig. 
Helyiség: Ercklye-muzeum helyisége melletti ülésterem. 

-Május 27, A borosjenői takarékpénztár kö~gyülése 
délután 3 órakor. - Galsa hegyközség rendkivüli ~öz
gyülése délután 2 órakor. - A Schreyer-konservatormm 
hangversenye este 7 órakor (V~rosi szinháZ.) 

IDEGENEK ARADON. 
-Május 22.-

Fehér Kereszt szálloda. Szekula. Zsiga utazó 
Buda.pBst. - Kézsmárky Istvánné birtokosné Bán· 
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kut. - Lenk Sámuel birtokos Budapest .. - Mihály 
Ferencz hivatalnok Selmeczbánya, - Woh~ang Soma. 
utazó Budapest. - Kestler Hugó utazó Budapest. 
- Lorber József utazó Bécs. - Elias Miksa utazó 
Bécs. - Blan Dávid utazó Budapest. - Krausz 
Gyula utazó Budapest. - Hirn Miksa utazó Buda
pest. - Bondy József gyáros Looz. - Lerbon De· 
meter utazó Becs. - Pis József Lajos utazó Fiume. 
- Schlesinger Sándor utazó Budapest. - Roth 
Adolf utazó Budapest. - Gyurkovics Ferencz utazó 
Budapest. - Kahnor Géza utazó Budapest. 

Vass szálloda. F1·eis Béla hivatalnok Budapest. 
- Kohn Jakab utazó Budapest. - Openhauzer 
Gyula magán1.ó Csermő. - Berger Ht nrich utazó 
Budapest. - Seraphin Viktor utazó Bécs. - Kohn 
József vállalkozó Berza. - Detjens Fridrik utazó 
Bécs. - Seger Károly utazó Budapest. - Klein Mrir 
utazó Budapest. - Glück József kereskedő Buda· 
pest. - Boisits Adolf utazó Becs, - Strasser La
jos birtokos Gurahoncz. - Fische1· Ottó utazó Bu· 
dapest. - Herschkovits Emil fakereskedó Zám. -
- Kovács Sándor épitésb VILilalkokó Lugos. -
Klemen J. ma.gá.nzó Budapest. - Gutmann Samu 
utazó Bécs. 

U S 1~ ll N O 1{. 
J e g y v á l t á s. 

Irta: Ome~a. 

(Folytatás.) 

ll. 
A vendégek már mind együtt voltak 

MargitéknáL A vőlegény, Zoltán, boldogan szem
lélte menyaszszonyát, ki pár hét mulva az övÁ 
leend. 

A vidám kaczaj, mely innen is, onnan is 
felhangzott, még az Xreg Tonesi nénit, Margit 
nevelőnőjét is felhangolta. O is el-elmosolyo
dott, pedig azt sem tudta, miről folyik a tár· 
salgás. 

Már az ötödik piskótát mártogatta vörös 
borba. Talán az hozta annyira eksztázisba. 

Az öreg Tahy, a menyasszony gőgös atyja, 
megelégedéssel mérte végig a fiatalokat. 

- Szép pár lesz, Istenenu·e szép. 
Azután intőleg feddette meg Tonesi nénit, 

a miért ugy belemerült a boros pohárba. 
Az ne:n is akarLa hallani szavait. Nagyot 

harapott az ujabb - hatodik - piskótába s 
tele szájjal motyogta. 

- üreg tatika, ne haragudjék. Hiszen egy
szer van egy életben ilyen nagy ünnepe a csa· 
ládnak. gmlékezcm, mikor boldogult férjemmel 
tartottam az eljegyzésemet, akkor is olyan jó 
kedve".. volt, mint most. De nem. Akkor talán 
még egy kevéssel szomorubb voltam. Igen, szo
morubb, mert visszaemlékeztem szegény anyám
ra, kit ezelőtt egy évvel temettünk. 

Fényes könycsepp pottyant ki szemeiból a 
kezében lévő üres pohárba. 

Tahy haragosan fordult el : 
- V én gyermek ! 
Petymeghy a sarokban állt, kifenve, kiva

salva. Idegesen rázta a féllábát, mint a kit a 
vitustáncz fog el. 

Bajusza alatt ilyesfélét hangoztatott: 
-Nem egymásnak valók- na. Megmond

tam én azt már régen, 
A menyasszony épen előtte haladt el. Hoz

zá csatlakozot'. 
A mint a nagy virág-csoport elé érnek, lát· 

szik, hogy fehér fogait mutogatva élénken 
gesztál, majd közel hajol hozzá s valamit sug. 

Mm·git megtántorodik s a közeli körül futó 
diván támláját ragadja meg, hogy el ne essék. 
Legyezős keze erőtlenül esiing alá s száraz aj
kai alig hallhatólag rebegik : 

- Rosszul vagyok, vigyenek ki. 
Mindenki meg volt lepetve. Szinte kiérzett 

az általános mora.jból a nagy kérdőjel: hát ez 
hogy eshetett meg'? 

Tonesi néni sirva fakadt s nem tudott to· 
vább enni. 

Petymeghy gyorsan nyujtotta oda karját 
Margitnak, elannyira, hogy egy remek szép le· 
vetet tört le a menyasszony legkedvesebb pál
mafájáróL Máskor kanapépör lett volna belőle. 
- Most senki sem vette észre. 

Zoltán megnyugtatui igyekezett a távozó
kat, az öreg Tahy pedig kétségbeesett taglej
tések kiséretében ügyetlenkedett lánya körül. 

Most Petymeghy megfordult s nagyon kö-

1900 május 23, 
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zel hajolt az öreghez. Annak is olyasform~ 
sughatott, mint Margitnak, mert ő még anná~ 
is jobban elsápadt, aztán őszülő fejét daczosalt 
vágta hátra s csak ennyit mondott: 

- Ezzel is többet tudok. 
A vendégek mind szétoszoltak. Majd meg

tartják a jegyváltást, ha a menyasszony job· 
ban lesz. 

Zoltán pedig még azon órában levelet ka
pott, melyben csak ennyi állott: Tisztelt Rom 
ur! Leányom nem lesz az öné. Miért '? - tud· 
hatja. Tahy. 

Most meg Zoltánon volt az elcsodálkozás 
sora. Ugy érezte, mintha valami a szivf.be nyi
lamiott v0lna és mintha sejtelme azt sugta vol
na, - Petymeghy csinálta ki. 

- Ez csakugyan nem várt meglepetés l 
Aztán 1 nos aztán'? Nem ragadott fel pisz· 

tolyt, mint annyi más, hogy kioltsa azzal életét., 
melynek már semmi rendeltetése sincs a föl· 
dön. De meg miért is tette volna'? A szive 
nem fájt, mint a középkorí regényhősöké. Ren· 
desen lökte ki magából az egy uncia vért, 
mint azelőtt. Leült tehát az iróasztal tetejére s 
a higgadt, józan ész megfontolásával mérlegelni ·. 
kezdte magában, hogy miért utasitották vissza 
most, midőn már-már beleélte magát kellemes . 
helyzetébe, midőn már-már elhitette önmagá
val. hogy szeretni tud egy nőt, kit szebbnPk, 
szellemesebbnek, gazdagabbnak tart bárkinél, · 
- annyi millió között. 

Hiába gondolkozott, nem találta meg az 
okát. 

Jelleme kifogástalan. Gazdasága sem utol
só ; semmi folt, csak egy kis árnyék, mely még 
az ő szemei előtt is elmosódott az élet derüjé
ben. - De meg ő nem oka annak. 

(Vége következik.) 

Vasuti közlekedés. 
(Érvén7e111 1900. évi m61us h6 1-&.61.) 

ARADRÓL ARADRA 
Bvdapest felé i1dul; 

Nagrváradl'a reggel 6.10 
Gyorsvonat. regg-el 8.18 
Személyvonat d. c. 11.:!0 
S:r.m. sz. to.·. rióiutan 3.56 
Gyorsvonat délután 4-.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
Személyvonat reggei 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutAn 2.04 
Személyvonat d. u 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvár felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. ll.!l6 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyes,·onat re~o:gel 6.45 
Személyvonat délután 4.25 

Brád felé: 
Sz.emélyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felöl erkezlkl ' 
Személyvonat reP."~e~ 6.0.'> 
Szm. sz. tv. regio! 9,10 -
Gyorsvonat dél!1li\ft ·.U·~~ 
Személyvonat J. u. ~.'> ~ 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokr61 este 8.4S 

Erdély felül: 
Soborsinról reggel tL)9 
Személyvonat d.: e. !0.50 
Radnáról délut.im 2.36 
Gyorsvonat délutan 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat délelőtt 8.03 

Temesvár felól: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.H 
Személyvonat é.üel IO.ó~ 

Szeged feWíl: 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat osto 6 !iO 

Brád fetöl: 
Borossebesről szv reg 8.ua 
Vegyesvonat d. e. 11.-
Személyvonat este 7.-·' 

I~öszönet. 

Mélyen megilletődve a sors azon 
csapása által, mely bennünket a sze
retett férj, felejthetetlen jó apa, nagy
apa és rokonnak 

SzántóJánosnak 
elhunytával ért, szivünk mélyéból 
mondunk köszönetet a kir. biróság 
tisztikarának és mindazon ismerősök
nek, jóbarátoknak, kik részvétnyilvá
nitásukkal, a ravatalra helyezett ko
szorukkal és a végtisztességnél tör
tént megjelenésükkel mély fájdalmun
kat egyhiteni igyekeztek. 

Világos, 1900. május 22-én. 
A gyászoló család. 
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A RADI KÖZLÖNY. 

... 
••• ~yomtatványokban lfE' 

• •• 
ha izlést keres és pttJitos iti obe11 kiván hozzájutni és fő

leg súlyt feldet.jtttán!'"OS árakra, iigy tegyen megrendelést 

az 

ra i ny~m a r~~~v~nytár~a~á[ná 
ntelynek a szakipar leguj ah b rivmányai szerint ilj aranyozó éi 

künyvkötészeti gét,eldíel berendezett 

kötészeli osztály! 
könyv- és hangjegy bekötéseket olcs() in·bau vállal és kiilünösen •lisz

. tntutkáli ellíészitésében rentckel. 

Fontosság. 
Diszl<rét izlés. 

1artós munka. 
D ludaJOellett 

oles6 árak! 

Szó,'"al: tel.jes •••e;;elé;;-e•lés, ú;:y lto;;!r is· 

nteJ•oseinel~ i~ utele;:-e•• ~jánllta(ja. 

il 
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g urahoncon 
a vasut mellett fekvő 

Hungária 
szállofia 

1900. évi szeptember hó l-étől, 

esetleg azonnal 

bérbe ad l 

o. 
Bővebbet a tulajdonosoknál: 

Weiszberger és Moskovitz czégnél 
Gurahoncz. 1817 

ARADI KÖZLÖNY. 

688Z-1~00. szám. 

llirfletDiéD),.. 
A gyalog utak gondozása, és 

azokon a szabad közlekedés aka
dályainak elháritása iránt a váro· 
si törvényhatósági bizottság által 
12757/403. 1884. sz. a. hozott, és 
a nagyméltóságu magy. kir. 
Belügyminiszterium 61.369/884. sz. 
intélményével jóváhadyott szabály
rendelet 5. §-a értelmében a bel
város egész területén, május 15· 
től szeptember 15·ig terjedő idő 
alatt a gyalogutak a ház és telek 
tulajdonos által naponként egyszer 
és pedig az asphalttal ellátott gya
logutakon d. u. 1-2 óra közt a 
másféle burkolattal ellátott gya-

logutakon pedig este 7-8 óra 
közt meglocsolandók. 

Ugyan azon szabályrendelet 8. 
§-a szerint a lakások takaritásá· 
nál a portőrlőkeL az utczára ki
rázni tilos. Tükrök az utczán 
csak ugy szállíthatók, ha azoj( 
üvege le van takarva. 

Ezen pontokat, azon figyel
meztetéssei hozom a lakosság tu
domására, hogy mindazok, akik 
ezen §§-okat meg nem tartják, 
illetve megszegik kihágást követ
nek el, és a városi szegényalap 
javára forditandó 2-25 ftig ter
jedhető pénzbüntetéssel. behajt
hatlanság esetén 12 órától 3 na
pig terjedhető elzárással fognak 
büntettetni. 

Arad, 1900. május hó 14. . 
Harlot Domokos, . ;:. 

főkapitány. , 

Biztos 
kereset 

kinAlkozik jó beszélöképességel biró, 

tisztességes személyeknek, kik ál

landó lakhelyükön az 1883. évi 

XXXI. törvényezikk értelmében sors

jegyeknek, állampapiroknak részl~Jt-

fizetésre való eladásával foglalkozni 

1691 kivánnak. 

" 
MERCUR" 

vált6Uzletl 

részvéo7tArwasAg 

BUDAPEST 
Arany-János

utcza 31. 

1900. május 23. 

223-1900. g. sz. 

Hirdetmény. ~ 
A szin- és bérházépület II-ik-. 

emeletén fekvő 3. számu 5 szoba 
megfelelő mellékhelyiségekből áll~. 
lakás azonnal bérbe adandó. 

A bérbeadás feltételei Varjassy 
Lajos gazdasági tanácsnok urnál 
megtekinthetők. :... 

Arad szab. kir. város gazda: 
sági székének 1900. évi április hó 
23-ik napján tartott ülésébőL 

Kiadta: 

.~. 

Vannay, ,;·':A 
aljegyző. 

rnzsbaclti 

gyógyfürdő 
Szepesmegyében, u. posta, távirda. 
vasuti állomás : Pod.<>l.i.:l::l.. 

Ezen foszfor- és kénsavas viz ki
tűnő hatásu csuz (reuma), köszvén1; 1 

mirigy, daganatok, gennyedés, gör
vélykor, bőrbetegségek, régi sebek, ~ 
tuberkolózis, Vef>ebajok, máj· é~-\ 
lépduzanatnál. Azonkivül a fürdő · 
teljt>sen pormentes, fenyőillatos le-" 
vegőjében való tartózkodás, külö
nösen tüdöbetegek, lábbadozók és 

nyaralókra kiti.inően hat. 

)tegnyitás: f. évi május hó Z7-én;, 
Levélheni megkeresésre mín

denröl készséggel szolgál fölvilá· 
gositással 
1812 a fürdö kezelösége. ft.\ 

6561-1900. 

rt e Ul e n"". sebességgel történjék a kocsi adott figyelmeztető jelre szükség esetén '<\ Ui l t ~ 1. §. Kocsik, IoviiSOk stb. megelőzése jobbra gyorsitott mone: l! l 
el annyira köteles balra kitérni, hogy a kerékpáros veszély nélkül elme· -.,'\ 

Miután arról győzödtem meg, hogy a kerékpározók az e,lőirt hessen mellette, az utak s~öglet~.i és keresztezésehn, híd~kon, kapu-1.s :;j 
szabályokat be nem tartják, a nagymélt. m. kir. belügyminiszterium- aljakban, alagutakban s mmdenutt, a hol az ut test, kocstk más J<U- r: 
nak 42159/1897. V. sz. alatt kelt magas rendeletét egész terjedelmében müvek közlekedése miatt szüknek bizonyul - tilos a megelőzé~. ·· · ; 
azon felhivással teszem ujból közhirré, hogy az abban előirtakat pon- 8. §. Ha a kerékpáros észreveszi, hogy a ló a kerékpár láttárr 
tosan betartsák mivel a rendeletet be nem tartók ellen a legszigorub- megbokrosodik, vagy hogy ha egyébként a kerékpárral való elhaladás r 

ban fogok eljárni. az ernbernek testi biztonságát veszélyeztethetné, tartozik gépéről leszállani. 
A a rendelet a következő : 9. §. Zárt sorokban m.:metelő katonaságnak temetéseknek nyil-
l. §. A kerékpár különbözó alakjaiban ésszerkezeteiben köny- vános felvonulásoknak posta fogatoknak szereikkel mentésre siető tfiz.t 

nyü jármünek tekintetik s a kocsi közlekedésre nézve közutakon, uta- oltóságnak és mentőknek, valamint közutak fellocsolását végző jármü
kon és tereken követendő általános szabályok a dolog természetéból veknek ugy az előre haladó, mint a szembe jövő kerékpáros gépével 
folyó eltérésekkel a kerékpárokra is alkalmazandók. kitérni köteles. Ha ezt a helyi viszonyok meg nem engednék, tartozik , f< • 

2. §. A kerékpárral való közlekedés általában csakis kocsi uta- azok elvonulásáig megállni. ... -.J.; ·::-
kon engedtetik meg. · 10. §. Több kerékpárral egymás mellett haladni csak ott sza-i! ~ 

3. §. Minden kerékpár, vagy ehhez hasonló szerkezetü gép bad. hol ezt a köztekedési viszonyok megengedik, ha a pálya szük- , 
írányitó, fékező és legalább 30 méternyi távolságra hallható csengő ké- nek bizonyulna kitérni és megelőzni csak egyenként szabad. i 
szülékkel, valamint elől lámpával legyen ellátva, mely a sötétség be- 11. §. Közutakon a mutatványok sorába tartozó randes módon. ,t\' ' 
álltával meggyujtandó. A láJ!lpás üvege .szines , nem lehet. Vi~ágitó való kerékpározás tilos. ~ · f 
anyagul gyertya, olaj, vagy ktsebb foku VIllany feny alkalmazhato. 12. §. Tilos a kerékpárokhoz, vagy hasonló gépekhez ebeke~ 1 

4. §. Mi~den kerékpáros köteles g~pét ~ellő v~gy~zattal ke~elni zsinórral. vagy egyébként odakötve futtatni. 1 

és vezetni. A varosok és községek belten1lelem kerekparral tulsagos 18. Kerékpár versenyek, tömeges kerékpáros fölvonulások csu
gorsasággal vagyis a kétfogatu könnyü kocsik rendes sebességénél pán erre alkalmas helyeken, ill~tve utvonalokon és időben az illetékes 
gyorsabban elő haladni versenyt futni közlekedési eszközöket, embe- helyi rendőrhatóság előzetes engedélyével és az ez által előirt módoza 
reket és állatokat körül keringeni és általában bárhol olyasmit elkö- tok betartásával rendezhetők. 
vetni mi a személy és vagyon biztonságot veszély_eztethetné, a ~özle- . 14. §. A kerékpárosok egyfelől jelen általános szabályok vala
kedést akadályozhatná, vagy a lovakat és egyébb allatokat megriaszt. mint az erre vonatkozo helyhatósági különleges rendelkezések betar
hatná - tilos. Kapukonát, egyik utczából a másikba való. befordulás- tására kötelezvék, másfelől azonban akár kedvtelésből, akár gyakorlati 
nál utczakeresztezésekuél, közutakkal határos telkekről kifutás vagy ezélokból üzött kerékpározásoknál hatósági támogatáBra és védelemr 
ityenekbe befutásnál s mindenütt, ahol a kocsi lovas, vagy gyalog köz- igényt tarthatnak. 
lekedés a rendesnél fokozottabb mérvü csakis lassan vagyis a gyalo- 15. §. Kutyáknak a kerékpározók utání uszítása tilos, valamint 
gos rendes sebességével szabad kerékpározni; sőt esetleg köteles a a kerékpározó után iramodó kutyát gazdája, vagy hozzátartozója visz- .. , 
kerékpáros a szükséghez képest vagy a rendőr közeg figyelmeztetésére szahivni köteles. .-~ 
gépéről leszállva, ezt minda:ldig kézen vezetni mig az uttest ismét 16. §. A rendőri közeg felszólításának s rendelkezéseinek a ~ ,. 
szabaddá nem lesz. kerékpározók engedelmeskedni tartoznak ugyszintén kötelesek a rend-"l: .. 

5. §. A haladás irányában álldogáló' vagy járó-kelő közönség a őri közegek felszólítlisára me~állni s ezek kivánatára magukat igazoln i; 
kerékpár vagy ehhez hasonló gép közeledtére hangos csöngetésset a magukat igazolni nem tudo kerékpározók kötelesek gépeiket kézen ."' 
kellő időben és jól hallhatóan figyelmeztetendő. A városok és közsé- vezetve az illető rendőr közeget a rendőrhatóság legközelebbi helyisé- f 
gek belterületén utczakereszteződéseknél a jelzt>s mindenkor megadandó. gébe követni. 

6. §. A kerékpáros gépén, ha csak helyi akadályok nincsenek 17. §. A kerékpárokra, rendőri vagy egyéb czimü dijak a hely-,...r. 
mindig utpályája baloldalán haladjon s az ellenkező oldalra amennyi- hatóságok által csak belügyminiszteri jóvábagyás után vethelők ki. ,. 
ben ott kiván m~>gállani mindaddíg nem fordulhat mig ezétjához kö- 18. §. Jelen rendeletem ellen vétők, vagy cselekményük, vagy 
zel nem ért . .!!;gyik utczából a masikba kanyarodás hosszu, jobbra-balra mulasztásuk a magyar büntető törvények vagy az 1890. évi I. t.-cz. ·~., 
rövid ívben teendő meg. Szembe jövő kocsiknak, kerékpárosoknak, valamely szakaszába nem ütközik, 100 koronáig terjedhető pénzbün- ~ 
lovasoknak nagyobb csoportokban stb. a kerékpáros kelő időbens mó- tett'o;sel visszaesés esetében pedig 8 napig terjedhető elzárással és 200 J _ 
don balra térjen ki. Ha ezt a helyi vagy egyéb körűlmények meg nem koronáig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendők. Ezen kihágásokat u.~ ~ 
engedhetik, mindaddig megállapodni, esetleg leszállani tartozik, mig u lfltőleg serdületlenekre nézve az 187{t. évi XL. t.-cz. 27. §-a irányt adó, · 
pálya ismét szabaddá lesz. Hogy ez a kerékpárosnak megkönnyitessék, Arad, _1990 .. április hó 20. '.. 
szükség esetében a szembe jövő kocsik, lovasok stb. lehető lassan ha- :_ <t Sarlot ._, 
ladjanak s ezek is kötelesek a szembe jövő kerékpárosoknak kell J , ~- .'! ~ _ . ' - ~ \ •J 

mérvben kitérni. " fokapltány. .:.---"'1 
Aradi nyomda részvónytár1Í>!< .~önyvnvomdája. _ .. -• .'t 
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